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Старая хижина, окрестности Вашингтона,

Округ Колумбия,14-ое ноября 2000 г.,16 ч 42м

     Несмотря на холодный, мрачный дождик на улице, в хижине было тепло и уютно – уж  за чем, за чем, а за порядком в доме, хозяин следил с особой тщательностью. Хозяина звали Кевин Коули. Это был высокий, очень худой, темноволосый мужчина,

с пронзительно – синими глазами. Его можно было бы назвать даже красивым, если бы

не очень странное, пугающее выражение лица и не пустота синих глаз, одновременно притягивающая и отталкивающая собеседника…

Сегодня Кевин был особенно беспокоен. Он мерил шагами крохотную комнатку и

что-то бормотал. Если прислушаться повнимательнее, то можно было услышать:

— Да,да, Дебора, девочка моя! Уже завтра наступит тот счастливый миг, когда мы вновь соединимся! Пусть мы не виделись целый год, пусть! Я ведь не терял времени

даром, дорогая! Я узнал их слабое место! То,что я знаю, даст мне возможность вновь

услышать твой голос, ощутить твоё божественное тело, почувствовать шёлк твоих волос! И всё это будет уже завтра!

Мужчина продолжал мерить комнату шагами, непрерывно поглядывая на настенные 

часы. Как только они показали без одной минуты пять, Кевин воскликнул:

— Дебора! Час настал! Я иду, чтобы нам соединиться! – с этими словами он, не забыв

выключить в хижине свет, выскочил на улицу. За углом хижины стоял старенький

белый « Форд»- пикап, с помятой правой дверью. Кевин быстро запрыгнул в машину,

завёл её и поехал по едва заметной колее, петляя между деревьями. Через десять минут

его машина вынырнула из леса на шоссе № I—66, и набирая скорость, поехала в сторо-

ну Вашингтона.

Александрия, округ Колумбия,

14 ноября 2000 г, 23ч 05м

     Стук в дверь оторвал Малдера от компьютера. Он быстро пересёк небольшой кори-

дорчик и щёлкнул замком.

— Заходи,Скалли! – бросил он вошедшей напарнице, и не оглядываясь, опять устремился к компьютеру.

— Ты только посмотри сюда! – возбуждённо заговорил он, склоняясь над клавиатурой-

ты видишь, я убрал все помехи, и получился чёткий «пальчик»! Правда, наша база дан-

ных отказывается его «узнавать», но это ещё не последняя инстанция, как ты, наверное,

понимаешь…

— Малдер! Ты вытащил меня из дома в такой час, чтобы я посмотрела на монитор тво-

его компьютера?! – голос Скалли прозвучал нарочито гневно, хотя она прекрасно пони-

мала,что без очень веской причины, Малдер бы так не поступил

Фокс сразу оторвался от компьютера, и чуть смущённо улыбнувшись, посмотрел на

напарницу:

. — Нет, конечно, извини, увлёкся. Кофе будешь?

Скалли кивнула. Пока Малдер занимался на кухне приготовлением напитка, Дана ещё раз прокрутила в голове свои ощущения: « Нет, вряд ли я ошибаюсь, пора сказать Мал-

деру!»

     Она скинула ботиночки и уютно устроилась на диване, поджав под себя ноги. Вошел Малдер,неся на подносе чашки с дымящимся ароматным кофе. Поставив поднос на сто-

лик, он уселся на другую сторону дивана и внимательно посмотрел на напарницу:

— Скалли, у тебя всё в порядке? – с некоторой обеспокоенностью спросил он. 

— Не знаю, Малдер, ты сейчас расскажи то,что собирался, а я после тебя. ОК?

Малдер ещё несколько мгновений тревожно смотрел на неё, потом кивнул и заговорил:

— Я тебя хотел попросить, чтобы ты посмотрела один образец. Если сможешь сходу 

сказать,что это такое, то просто замечательно, а если нет,то я тебе его оставлю, а утром

отвези его на экспертизу! —  с этими словами Малдер взял со своего стола и протянул

Скалли маленький пузырёк с какой-то слизью внутри.

— Откуда это у тебя? – поинтересовалась она,беря пузырёк в руки и пытаясь разглядеть содержимое на свет.

— Я это нашел в камере хранения в аэропорту. Помнишь, у покойника на руке был но-

мер написан?

Скалли задумчиво кивнула и открыв пузырёк, осторожно понюхала содержимое. Мал-

дер с надеждой смотрел на неё. За шесть с лишним лет совместной работы над проектом «Секретные материалы»,он так привык полагаться на напарницу во всех воп-

росах, требующих знания медицины и биохимии, что всегда в первую очередь обра-

щался именно к ней, а уж потом к экспертам, и надо отдать должное, очень часто её 

опыт и интуиция помогали решить самые головоломные задачи.

— Нет, Малдер, я не представляю,что это такое. Думаю,это слизь, органического происхождения, сказать больше ничего не могу, экспертиза необходима!

Малдер слегка разочарованно кивнул.

— Ты сам-то сейчас куда собрался? – спросила Скалли, заметив,что напарник достал из компьютера дискету и положил её в карман куртки.

— Я к Стрелкам. Думаю, что проторчу у них не меньше, чем до полудня.

Скалли кивнула и сделала шаг в сторону входной двери.

— Э, нет!—Малдер мягко, но настойчиво взял её за плечи и подвёл к дивану.—Садись-ка и рассказывай, что у тебя произошло?

— Ты знаешь, — несколько задумчиво сказала она,— по-моему, я заразилась от тебя паранойей– мне кажется, что за мной следят. Причем, Малдер, ничего конкретного, никаких фактов за это, только очень сильное ощущение!

     Малдер задумчиво смотрел на напарницу, невольно восхищаясь ей. Такая ведь хруп-

кая, беззащитная, но это только внешне. Уж кому, как не ему знать, какой стальной ха-

рактер скрывается за этой мягкой бархатистостью её зелёных глаз! Вот и сейчас Малдер поверил ей сразу и безоговорочно. Скалли никогда не будет паниковать напрасно, если уж она почувствовала слежку за собой, значит, так оно и есть. Усилием воли  поборов зарождающуюся в душе панику, он бодро сказал:

— Вот что, Скалли, сделаем так. Сейчас ты останешься здесь ночевать, а я поеду к 

Стрелкам. Завтра я вернусь, и мы разберёмся с этими твоими «топтунами»!

Скалли даже вспыхнула от возмущения:

— Малдер! Не смей меня опекать! Я тебе уже сто раз повторяла, я не маленькая девочка и не инвалид!! Глупости какие! Конечно же я еду домой, а утром, как и договорились, везу образец на экспертизу!

Малдер поднял руки, сдаваясь:

— Хорошо, Скалли, хорошо! Тогда езжай домой, но как только приедешь, сразу позво-

ни мне на сотовый. Ты, кстати, вооружена?

Скалли кивнула, соглашаясь со всем сразу и показала Малдеру свой «Смит энд Вессон»

удобно устроившийся в её плечевой кобуре под пиджаком. После этого она, не задерживаясь, направилась к двери и уже взялась за ручку, когда Малдер сказал ей вслед:

— Будь осторожна, солнышко!

Скалли резко обернулась, готовая растерзать несчастного перестраховщика, но Малдер

смотрел на неё с такой лукавой и обворожительной улыбкой, что Скалли невольно улыбнулась в ответ, кивнула головой и вышла из квартиры. Малдер машинально по-

смотрел на часы – от его квартиры до дома Скалли максимум 45 минут езды.

Редакция газеты «Одинокий стрелок»

15-е ноября 2000 г 01ч15м

Вот уже около часа Малдер находился в редакции газеты «Одинокий стрелок». Его

друзья, три компьютерных гения – Лэнгли, Байерс и Фрохики, получив от него дискету, столпились у монитора, оживлённо споря между собой на языке, понять который нор-

мальному человеку было бы весьма затруднительно. Малдер, поначалу пытавшийся 

вникать в суть их споров, потом понял, что занятие это совершенно бесперспективное и принялся методично расхаживать по редакции. Паника постепенно охватывала его. Ведь Скалли уже с час, как должна быть дома, однако, обещанного звонка Малдер так 

и не дождался, её сотовый был отключен, а дома срабатывал автоответчик. Проклиная

самого себя, что не проводил её до дома, (хотя можно догадаться, какой бы она подня-

ла крик!),Малдер уже в который раз набрал её домашний телефон. После привычного уже ответа автоответчика, он не выдержал:

— Ребят, я извиняюсь,— «стрелки» умолкли на полуслове и обернулись.—Я вас оставлю

наедине с дискеткой, а то мне ещё в одно место надо съездить? А завтра с утра подско-

чу к вам, идёт?

— Небось с девочкой какой договорился, пока мы тут научную дискуссию вели, а?! —

лукаво улыбнувшись, спросил Лэнгли.

— Конечно, езжай,— ответил Байерс,— всё равно помочь ты нам ничем не можешь! До 

утра! Фрохики, выпусти его!

— Спасибо, ребят! Я в долгу! До завтра! – и с этими словами Малдер ринулся к двери в сопровождении ворчащего Фрохики.

Аннаполис,штат Вирджиния,

02ч 05м

Так резко,что взвизгнули тормоза, Малдер остановился у дома Скалли. Всю дорогу 

сюда он пытался побороть охватившую его панику. Пару раз, стоя на светофоре, он 

опять набирал её домашний номер и опять слышал в ответ вежливое: « Здравствуйте,

это Дана Скалли…»

Выскочив из машины, Малдер взлетел по лестнице и остановился перед дверью 

квартиры напарницы. Переведя дыхание, он нажал кнопку звонка.За дверью была гро-

бовая тишина. Малдер сделал пару шагов назад и резко ударил в дверь плечом. Она 

оказалась не заперта. Застонав от ужаса, он влетел в квартиру, на ходу выхватывая

пистолет. Картина, открывшаяся глазам Малдера, заставила его замереть на месте, а в

голове словно щелкнул выключатель, прокручивая знакомые кадры давно прошедших лет.

Ведь точно такой же разгром он видел уже однажды в этой квартире, тогда, пять лет на-

зад, когда Дуйэн Барри похитил у него Скалли. Точно так же тогда была сдвинута ме-

бель, разбита посуда. Значит, она опять отчаянно сопротивлялась, но, видно,силы снова

были неравные…

«Боже, я не переживу этого ещё раз!»—пронеслось в голове у Малдера. – «Я просто не

смогу жить без неё!»

Огромным усилием воли он стряхнул с себя столбняк и стал обходить «поле боя», вни-

мательно всё осматривая. Малдер успел сделать несколько шагов, как его внимание             

привлекла какая-то белая бумажка, лежавшая на журнальном столике и прислонённая

к телефону. Подойдя ближе, он заметил, что на ней печатными буквами выведено его имя. Фокс схватил бумажку и развернул её. Такими же печатными буквами было нацарапано и само «послание» : « Никому не звони, если хочешь, чтобы она осталась жива! Езжай домой и жди, когда с тобой свяжутся.»
Дочитав, Малдер обессилено опустился на диван. После некоторого раздумья, достал

сотовый телефон и набрал домашний телефон заместителя директора Скиннера. После

третьего гудка трубку сняли:

— Да?

— Сэр! Извините за поздний звонок, но мне нужна ваша помощь!

— Агент Малдер! Что случилось? – голос Скиннера выражал неподдельную тревогу.

— Сэр, у Скалли большие неприятности, — Малдер с трудом сохранял видимость спокойствия,— не могли бы вы немедленно приехать ко мне на квартиру? Только очень конфиденциально?

— Буду через сорок минут!—лаконично ответил Скиннер и отключился.

Малдер убрал телефон, ещё раз оглядел разгромленное жилище напарницы и быстро 

вышел за дверь

.

Александрия,квартира Малдера,

02ч 53м

Поднявшись к себе в квартиру, Малдер первым делом прослушал автоответчик, 

одновременно задёргивая все шторы на окнах. Похитители пока не звонили. Он подо-

шёл к бару и налил себе полстакана виски. В это время раздался стук в дверь. Малдер открыл и впустил Скиннера. В двух словах Фокс объяснил ему суть случившегося. Скиннер напряженно слушал, его лицо всё больше мрачнело.

— Ну что ж, — сказал он, когда Малдер закончил,— подождём звонка, потом будем ре-

шать, что делать.

— Выпьете что-нибудь?—спросил Малдер. 

— Налейте апельсинового сока, пожалуйста.

Минуту спустя, они, со стаканами в руках, сидели в креслах напротив друг-друга и 

напряженно смотрели на телефон, стоявший между ними на журнальном столике. Однако, когда долгожданный, но всё-таки заставивший их вздрогнуть звонок, прозвучал в тишине комнаты, стало понятно,что тот самый аппарат тут не причём. За-

ливистая трель доносилась из кармана куртки Малдера.Переглянувшись со Скиннером,

Фокс нажал кнопку ответа:

— Малдер!

— Вы, должно быть, уже обнаружили пропажу, агент Малдер? – Голос в трубке был приглушённый, как если бы человек говорил через тряпку.

— Кто вы и что вам надо? – Малдер говорил совершенно спокойно и даже равнодушно,

( и только Бог видел, чего ему это стоило!). 

— Моё имя вам ничего не скажет, но если вы хотите получить свою напарницу живой, и самое главное, здоровой, вам придётся кое-что сделать для меня!

— Вы в курсе, что ФБР не торгуется с бандитами?

— О, конечно! Поэтому первое и непременное моё условие – полная конфиденциальность! Я говорю с вами сейчас не как с агентом ФБР, а как с Фоксом 

Малдером, который, надеюсь, очень хочет спасти очаровательную Дану Скалли! – В голосе похитителя явно звучали издевательские нотки.

— Хорошо. Итак, что же вам надо? – Малдер с трудом сохранял спокойный тон. Скинннер напряжённо следил за его лицом.

— А надо мне очень мало – я хочу получить назад мою девочку, которую вы с мисс 

Скалли за решётку упрятали! Видите, агент Малдер, как справедливо – я просто меняю свою женщину на вашу! И произойти сей обмен должен завтра в это же время, в 3.00. Таким образом, у вас в запасе аж 24 часа!

— Но это невозможно! – воскликнул Малдер, — Как вы себе представляете, я должен вытаскивать вашу девочку из тюрьмы, да ещё конфиденциально?!!

— Мне очень жаль. Значит через 24часа ваша прелестная напарница останется без … ма-аленького чипа в основании её изящной шейки!

Внутри у Малдера всё оборвалось. Значит, этот тип знает про них очень многое. Если

он выполнит свою угрозу, то Скалли ожидает смерть. Долгая и мучительная.

— Я хочу убедиться, что Скалли жива, — после секундной паузы сказал Малдер.

— Жива, жива, и даже, пока здорова. Правда, думаю, ей весьма затруднительно говорить с вами с кляпом во рту,а вытаскивать его пока не входит в мои планы. Но вы можете послушать, как она мычит! Мёртвые то не мычат! – похититель хмыкнул, довольный своей шуткой, и через секунду Малдер услышал приглушённые стоны. Го-

лос явно принадлежал Скалли. Его сердце больно сжалось от страха и бессилия.

— Ну что, убедились? – снова заговорил похититель, — Теперь слушайте и запоминайте. Мне нужна Дебора Слонсон. Содержится она в Центральной тюрьме Роли, штат Северная Каролина. Необходимо, чтобы сегодня же, в 19.00 вы снова были у себя дома, но уже с ней. Я позвоню, и вы получите дальнейшие указания. Прошу учесть, что если кто-нибудь узнает об этом или что-то пойдёт не по плану, я тут же удаляю чип из шеи Скалли. Всё понятно? Вы согласны на такие условия, агент Малдер?

Малдер судорожно сглотнул.

— Да, — сухо и спокойно ответил он.

— Отлично, я знал, что вы согласитесь. Итак, до вечера. Связь в 19.00.И не отключайте

свой сотовый, вдруг мне надо будет связаться с вами!

Раздались короткие гудки, и Малдер отключил трубку.

— Ну и чего он хочет? – Скиннер, видимо, взял пример с Малдера и говорил спокойно.

Фокс подробно пересказал ему требования похитителя, опустив то, что касалось чипа.

В принципе, Скиннер не относился к числу посвящённых в причину скорого выздоров-

ления Скалли от рака, но помощник директора уже столько раз доказывал агентам свою

лояльность, что Малдер подумывал о том, чтобы рассказать ему эту историю. И сейчас, как никогда, он был близок к этому.

— Хорошо, агент Малдер, — сказал Скиннер, когда тот замолчал, — я только не понял, чем он нам угрожает в случае невыполнения его требований, убийством?

Малдер ещё мгновение колебался, а потом, решившись,принялся рассказывать.Скиннер

слушал, не перебивая.

— И вот теперь он угрожает удалить этот чип, — закончил Малдер своё повествование и добавил,— вы же понимаете, сэр, что мне вряд ли удастся раздобыть ещё один?!

— Да, агент Малдер, дело серьёзное, — задумчиво произнёс Скиннер, — кстати, я всегда был уверен, что в выздоровлении Скалли были определённые моменты, которые

вы не афишировали. И что там как-то Курильщик замешан, я тоже понимал.

Малдер кивнул. Помолчав несколько секунд, Скиннер продолжил:

— Теперь нам с вами предстоит решить, как выйти из создавшегося положения с наименьшими потерями. Если можно, принесите мне ещё стаканчик сока.

Малдер поднялся и отошёл к бару. Пока он клал в стакан лёд и наливал сок, в голове его прокручивались массы вариантов по освобождению Скалли, но варианты эти были, мягко говоря, абсолютно нереальны и делали честь в большей степени его бурной фантазии, нежели трезвому разуму, да и чему было удивляться – сейчас Малдером управляли лишь страх и отчаяние. Мысленно выругавшись, Малдер постарался отбросить личные эмоции и сосредоточиться на решении. Прихватив стакан с соком,

он подошёл к Скиннеру, который сидел в кресле, откинув назад голову и закрыв глаза. Со стороны могло показаться, что он спит. Стакан, поставленный на стол, издал лёгкий

звон, и Скиннер тут же посмотрел на Малдера.

— Спасибо, — сказал он, — я думаю, нам стоит сделать так. Вы, первым же рейсом отправляетесь в Северную Каролину и забираете из тюрьмы эту Слонсон, необходимые

документы я вам привезу. По дороге вы ей объясняете, что с нами дружить куда выгод-

нее, чем с её шизанутым дружком. Ну, вы понимаете, про амнистию там и т.д. Я же, 

тем временем, установлю на ваш телефон записывающую аппаратуру, хотя нельзя ис-

ключать, что звонок будет опять на ваш сотовый… Он у вас без определителя?

— С определителем,— мрачно ответил Малдер, — он звонил с сотового Скалли.

— Ясно. Тогда я попробую через телефонную компанию отключить её номер, ну я не знаю, за неуплату хотя бы!

Несмотря на весь трагизм ситуации, Малдер не сдержал грустной улыбки – представи-

ть,что у аккуратистки Скалли за неуплату отключают телефон, было просто невозмож-

но.

— Да, сэр, я думаю, это очень хорошая мысль.

— Ещё я думаю взять с собой нескольких надёжных людей, когда поедем на обмен, —

продолжал Скиннер.

— Нет, — на этот раз категорически отрезал Малдер, -если он потребует, чтобы я был

один, я поеду действительно один – без вас, и уж тем более, без «надёжных людей»!

— И всё-таки я настаиваю на группе поддержки, - не согласился Скиннер, но, взглянув

на упрямо насупленные брови Малдера, уже мягче добавил:

— Ладно, я поехал в контору, оформлять бумаги на Слонсон, а вы пока собирайтесь, за-

казывайте билеты и постарайтесь немного отдохнуть – завтра будет нелёгкий день. Я

заеду часа через полтора.

Малдер кивнул. Скиннер поднялся, застегнул плащ и вышел из квартиры.

Старая хижина в окрестностях Вашингтона,

полчаса спустя.

Первое, что почувствовала Скалли, очнувшись, было сильное удушье. В её рот был

вставлен кляп, и сдавленный стон, непроизвольно вырвавшийся из горла, потерялся в нём. Потом мгновенно пришла боль. Во всём теле, особенно в руках и голове. Ещё 

мгновение спустя, вернулось зрение, и она, наконец-то, смогла воочию оценить ситуа-

цию. То что она увидела, повергло её в отчаяние. Оказалось, что за руки она прикована

наручниками к батарее, ноги тоже скованы наручниками, во рту торчит здоровенный кляп, а находится она в какой-то крохотной комнатке, всю обстановку которой составляли лишь голый стол да колченогий стул. Дверь в соседнюю комнату приоткры-

та и слышно, что там кто-то есть. «Боже мой! Что случилось? Где я? Малдер?»—проне-

слось у неё в голове, и в то же мгновение её заставила вздрогнуть яркая вспышка вос-

поминаний. Скалли тут же вспомнила, как возвращалась от Малдера после их разговора, как внимательно следила за дорогой, пытаясь обнаружить своего таинствен-

ного  «хвоста», но так и не обнаружила… Как, подъехав к своему дому, она ещё неко-

торое время сидела в машине, анализируя свои ощущения, и эти самые ощущения говорили ей, что слежки сейчас нет. Как потом она вошла в дом, и в этот самый миг её ударили по голове. То ли она интуитивно отклонилась в последний момент, то ли похи-

титель был не очень опытен в таких делах, но она не потеряла сознания, а была лишь

слегка оглушена. Она помнила, что дальше было некое подобие драки, когда она пыта-

лась выхватить свой пистолет (о, позор тебе, агент ФБР!), или успеть набрать номер

Малдера. Ни то, ни другое ей не удалось, кончилось всё тем, что похититель изловчил-

ся-таки снова ударить её по голове, и на этот раз, после яркой вспышки «искр из глаз»,

всё погрузилось в темноту…

На все эти воспоминания у Скалли ушло не более пары секунд, и сразу же навалился

страх: « Господи! Кто он и чего хочет?! И что мне делать?!»

Она ещё раз огляделась, стараясь найти хоть малейшую возможность убежать, но та-

ковой явно не могло быть, пока у неё скованы руки и ноги…

В это время из соседней комнаты послышался голос:

— Дебора, крошка моя! Пойду посмотрю, как там поживает залог нашего воссоедине-

ния!

Дверь в соседнюю комнату распахнулась и вошёл похититель. Скалли явно видела его

впервые.

— О, агент Скалли, вы очнулись наконец-то! – проговорил он, подходя к ней, — тогда

давайте знакомиться!

С этими словами он наклонился к ней и вытащил кляп. Дышать сразу стало легко.

— Кто вы и чего хотите от меня? – Прохрипела Скалли.

— О, от вас – абсолютно ничего! А вот от вашего напарника я ожидаю одной небольшой услуги, в обмен на вас!

Скалли в ответ презрительно фыркнула:

— Можете сразу пристрелить меня, он ничего делать не будет! ФБР не торгуется …

— С бандитами, — прервал он её, — можете не стараться, мне всё это уже известно. Я обратился к нему не как к фэду, а как к просто Малдеру, который очень любит Дану Скалли и сделает всё, что угодно в обмен на счастье лицезреть её вновь, в здоровом ви-

де, конечно!

— Я вас не понимаю, — ответила Скалли, — что вы имеете в виду? Кстати,—добавила 

она ехидно, — мы не любовники, если вам это интересно, а просто напарники, так что,

на вашем месте, я бы не ставила ВСЁ на нашу привязанность  друг-к-другу!

 — Ха-ха-ха!!! – похититель расхохотался во всё горло, — ой, насмешили же вы меня!!!

Слава богу, я наблюдал за вами не один месяц, а то бы ещё поверил! Да вы же безумно любите друг-друга! Уж не знаю, почему вы упорно не признаётесь в этом даже самим себе! Вы жизнь, не задумываясь, один за другого отдадите, а то, что вы не любовники,

так это лишь вопрос времени, ну, при разумном поведении Малдера, разумеется.

— Вы ошибаетесь,— Скалли постаралась, чтобы её голос не выдал охватившего её волнения.

— Неубедительно! – снова хмыкнул похититель, — кстати, насчет вашей просьбы при-

стрелить вас. Расстрел не состоится, как ни упрашивайте!—Похититель откровенно 

насмехался, — Зачем, скажите мне, тратить лишние патроны? Если Малдер поведёт

себя неразумно, я просто удалю из вашей очаровательной шейки малюсенький кусочек

металла!

Скалли смертельно побледнела. «Боже всемогущий, неужели он ВСЁ про нас знает?!»— пронеслось у неё в голове.

— Кто вы? – сдавленным голосом спросила она.

— Моё имя вам ничего не скажет, вы меня не знаете!

— Чего вы хотите от Малдера?

— О! Не слишком много! Я предложил ему очень справедливый обмен-вас на кое-кого

ещё. И всё.

Скалли устало закрыла глаза. Да, конечно, интуитивно она понимала, что Малдер пой-

дёт на что угодно, чтобы вытащить её отсюда. «Что же делать, что?» – тупо крутилось

у неё в голове. Где-то в подсознании уже прокручивался вариант, при котором она остаётся без чипа. Сколько ей тогда останется? Месяца 3-4?! И из них, как минимум один, последний, принесёт жуткую, мучительную боль и страх. Страх смерти. Страх

бессилия что-либо изменить. Что может быть хуже?! Кому, как не ей знать это! И уж совсем отвратительно то, что Малдер всё это время будет неотступно рядом с ней, тер-

заемый мучительным чувством вины за происшедшее…

«Господи! Огради нас от этого и помоги ему, Отец небесный!» — слова молитвы пришли сами собой. Однажды, она уже молилась за него, молилась со всей страстью 

своего неверия, уповая на эту молитву, как на чудо. И тогда чудо произошло! Уже по- 

том, выйдя из больницы, она была в церкви и ставила Богу благодарственную свечку за

это Чудо. И вот сейчас снова, как тогда, Скалли молилась за него, и неожиданные слёзы катились из-под длинных ресниц…

Похититель некоторое время внимательно наблюдал за ней, потом поднялся со своего стула и вышел в другую комнату.

— Вот видишь, Дебора, как я был прав! Я ведь знаю людей! – послышался его голос, —

Я тоже, крошка, люблю тебя не меньше! Верь мне – очень скоро мы будем вместе. Их любовь соединит нас!

Центральная тюрьма Роли,

штат Северная Каролина,

15 ноября 2000г, 10ч 05м

Малдер шагал по длинному коридору следом за чернокожей конвоиршей. Со всех 

сторон, из камер слышался свист, смех и улюлюканье заключённых женщин:

— О, какой красавчик к нам пожаловал!

— Милый, иди к нам, не обидим!!!

Наконец , они остановились перед одной из камер.

— Это здесь, — сказала конвоирша, зазвенев огромной связкой ключей. Дверь тяжело открылась.

— Слонсон! К тебе посетитель! – Рявкнула тюремщица и пропустила Малдера в камеру. Он вошёл. В углу, на койке, застеленной суровым одеялом, сидела простоволо-

сая девушка, больше похожая на подростка. Если бы Малдер в самолёте не изучил вни-

мательно её дело, он с трудом смог бы поверить, что это дитя облапошило стольких 

людей. Дебора Слонсон отбывала свой срок за мошенничество. Просматривая её документы, Малдер попутно вспомнил, что действительно, около года назад, они со 

Скалли работали по одному делу в соседнем штате, а эта девочка по глупой случайности попыталась на них отточить своё «мастерство». Они тогда даже не стали

вникать в подробности её «трудовой биографии», а отдали её коллегам в полицейский участок.

— Здравствуйте, мисс Слонсон, — сказал Малдер, когда тюремщица захлопнула за ним дверь, — я специальный агент ФБР, меня зовут Фокс Малдер.

— Я помню вас, — настороженно ответила Дебора, — как видите, справедливость восторжествовала, я здесь, так чего ещё вы от меня хотите?!

— Дело очень серьёзное, — тихо ответил Малдер, — нам нужна ваша помощь.

— Моя помощь? – изумлению Деборы не было предела, — а что случилось-то?

Заранее извиняюсь за бестактный вопрос, но это очень важно.  Скажите, у вас на свобо-

де остался друг или любовник?

— Мистер Малдер, я отказываюсь отвечать на такие вопросы до тех пор, пока вы не 

объясните мне, для чего вам это надо знать! Я и так уже сижу в тюрьме и не хочу,чтобы

у меня были  ещё какие-либо неприятности! – Дебора сказала это так твёрдо, что Малдер сразу понял – она, действительно, больше не скажет ни слова. А уж ссориться

с ней сейчас было вообще недопустимо!

— Хорошо, — после некоторого колебания сказал он, — некто, назовём его Х, похитил

мою напарницу.

Глаза Деборы расширились от испуга.

— В обмен на неё он требует вашего освобождения, — продолжал Малдер, - от вас нам

нужна информация об этом человеке. Есть у вас предположение, кто бы это мог быть?

К концу его фразы Дебора уже вся дрожала, глаза её наполнились слезами и она нервно прижала ладони к лицу.

— Это, наверное, Кевин, — сдавленным голосом проговорила девушка. Малдер вытащил из кармана блокнот и ручку:

— Давайте всё по-порядку. Его имя, фамилия, возраст, где живёт и где работает. И как его найти.

— Я не слишком много о нём знаю, — ответила Дебора, — мы познакомились на одной

вечеринке, где он был случайным гостем, ну, встречались где-то неделю, но потом я

решила с ним порвать, уж больно он странным мне показался… Только решить это оказалось легче, чем сделать – он так и не захотел понять, что между нами всё кончено, стал меня преследовать, о вечной любви что-то говорить, до гробовой доски…

Малдер ободряюще кивнул, предлагая ей продолжать.

— Зовут его Кевин Коули, адрес – 1650, I Street N.W., Suite 500., а работал он где-то в

медицине… Точно не знаю. И сколько лет ему – тоже не знаю, на вид около 35! Что же делать то теперь, а? – со слезами в голосе спросила она. Малдер убрал блокнот обратно

в карман и, как можно спокойнее, ответил:

— Дебора, не волнуйся. Ты уже очень мне помогла. Сейчас я вас оставляю, но, возмож-

но, ваша помощь понадобится мне в самое ближайшее время. Если так случится, я под-

робно проинструктирую тебя.

Дебора неуверенно кивнула и смотрела ему вслед полными слёз глазами, пока тюрем-

щица закрывала дверь камеры.

     Выйдя за ворота тюрьмы, Малдер перешёл дорогу и очутился в маленьком, зелёном скверике. Он достал сотовый телефон и набрал номер Скиннера. Тот взял трубку после первого же гудка:

— Скиннер!

— Сэр, это я.

— Какие новости, агент Малдер?

— Записывайте адрес! – Малдер продиктовал Скиннеру адрес из блокнота.

— Отлично, мы выезжаем прямо сейчас!Как только будем там,я сразу же с вами свяжусь! Думаю, это займёт минут сорок. Как Слонсон? Идёт на сотрудничество?

— Да, она неплохая девчонка, думаю, проблем здесь не будет, — ответил Малдер.

— Хорошо. Всё, мы поехали!

— Сэр! Пожалуйста, поосторожней! – Голос Фокса едва заметно дрогнул.

— Не беспокойтесь, я беру троих людей, и они, практически, не в курсе. Знают только свое задание.

— Хорошо, удачи вам! – Малдер отключился. Пройдя немного вперёд по аллее, он увидел лавочку, устало сел на неё, наклонился вперёд и обхватив голову руками, при-

нялся ждать.

В голове гудело после бессонной ночи, пережитого волнения и утомительного перелёта. Мысли толпились, цеплялись друг-за-друга, и, вдруг исчезали, смываемые 

накатываемыми эмоциями. « Я не должен был отпускать её одну, не должен, не должен!» – непрерывно крутилось у него в голове. « Я вообще должен был оставить её у себя! Ну почему опять мои  глупость и непредусмотрительность вредят ей?!

Солнышко моё, я тебя вообще больше никуда не отпущу, ты только держись! Господи,

только бы он не вздумал удалить чип! Это равносильно убийству. Нет, это во сто крат

хуже. Жить и видеть как она угасает, как в глубине зелёных, таких родных глаз плещет-

ся тщательно скрываемый страх, и постоянно, постоянно ощущать свою вину и бесси-

лие чем-либо помочь…Малдер тихонечко застонал.

Надо заметить, что он испытывал чувство вины не только за то,что отпустил Скалли одну в ту ночь. Было и ещё кое-что, что беспокоило его уже довольно давно. Это было

осознание того, что они со Скалли не имеют права быть напарниками… Внутренние

правила ФБР гласили, что напарники не должны испытывать друг-к-другу никаких чувств, кроме товарищеской симпатии или, в крайнем случае, дружбы. И придумано 

это было не просто так, а совершенно обоснованно. Ведь если отношения между напар-

никами перерастают в нечто большее, чем просто дружба, то это в первую очередь ска-

зывается на их профессиональных качествах – рассеивается внимание, притупляется

бдительность. Но самое главное, у них появляется страх друг-за-друга, и они становят-

ся очень уязвимыми, давая злоумышленникам возможность шантажа ( как и сейчас). Всё это может привести к трагическому финалу. Малдер понимал, что давно уже должен был поговорить со Скиннером и попросить «развести» их со Скалли, но не мог.

И Скалли не могла. Это и было основной причиной, по которой они старались не пока-

зывать друг-другу своих чувств, и ни при каких обстоятельствах не выходить за рамки дружеско-платонических отношений. Кстати, порой, это было совсем не просто…

Когда это произошло? Малдер теперь и сам бы не смог точно сказать, когда их нежная

дружба и трогательное взаимное доверие переросло в то, что сейчас захватило их обоих… Фокс знал сейчас только одно – дороже её у него нет  никого в целом свете. Осознавал он ещё и то, что снова (в который уже раз!) приблизился к черте, за которой

мог её  потерять, потерять по своей же вине…

Наверное, он ненадолго отключился. Зазвонивший в кармане сотовый заставил его 

вздрогнуть и мгновенно вернуться к действительности. 

— Малдер! – выхватив трубку, быстро проговорил он.

— Малдер, это я, — голос Скиннера был усталый и разочарованный, — его там нет уже

8 месяцев. Идите оформляйте мисс Слонсон и прилетайте, как мы и планировали. Я

буду встречать вас в аэропорту в 17. 40.

— Всё, иду! – Ответил Малдер и отключил телефон.

Центральная тюрьма Роли,

штат Северная Каролина,

час спустя.

Снова загремели замки камеры, и всё та же тюремщица пропустила Малдера в камеру Деборы. Только что он покинул кабинет начальника тюрьмы, оставив того, 

весьма удивлённого, готовить документы мисс Слонсон о переводе её на время доследования в следственный изолятор ФБР в Вашингтоне.

Теперь у Малдера было около пятнадцати минут на то, чтобы склонить Дебору к добровольному сотрудничеству. Это было так важно для них, что Малдер был готов ис-

пользовать любые средства убеждения – начиная от уговоров, и заканчивая угрозами…

Однако, этого не потребовалось. Когда он вошёл в камеру, девушка быстро поднялась со своей койки и отрывисто проговорила:

— Вы вернулись, агент Малдер, что я должна сделать? 

Малдер, не ожидавший такого порыва, немного недоверчиво посмотрел на неё и отве-

тил:

— Для начала, вы должны понять для себя одну истину – если вы будете помогать нам, то я лично обещаю добиться  вашего досрочного освобождения.

Дебора напряженно кивнула.

— Но это ещё не всё, — продолжал Малдер, - если же вы решите действовать заодно с 

вашим бой-френдом, я, опять же лично, вам обещаю, что поймаю вас обоих и засажу

за решётку до конца ваших дней! Выбор у вас, как видите, небольшой. Итак, что скажете?

— Тут даже думать не о чем, — тихо и твёрдо ответила Дебора, — я помогу вам.

Затем губы её сложились в презрительную усмешку и глядя прямо в глаза Малдеру, она добавила:

— Только не подумайте, что я соглашаюсь, испугавшись ваших угроз! Просто я знаю 

немного этого человека. И мне жаль вашу напарницу. Как представлю, что он с ней

сделать может, аж мурашки по коже! Извините… — Дебора враз осеклась, увидев по-

мертвевшее лицо Малдера. Тот с трудом сглотнул  и глухим голосом сказал:

— Вот и хорошо. Думаю, мы договорились.Теперь слушайте, что вы должны делать. Сейчас я забираю вас с собой. Мы прилетим в Вашингтон и у меня дома будем ждать

его звонка. Когда он позвонит, вы скажете ему, что всё в порядке. Говорить с ним надо,

по возможности, очень радостным и счастливым голосом. Дальше будем действовать

по обстановке. Волноваться не надо, ничего плохого с вами не случится.

— Я сделаю всё, как вы сказали, будьте спокойны, — ответила Дебора.

В это время загремел замок в двери камеры, и послышался голос тюремщицы:

— Агент Малдер, к вам пришли!

Малдер кивнул и бросив Деборе: « Собирайся!», вышел из камеры. В коридоре его уже ждал молодой офицер с готовыми документами в руках.

— Сэр, — обратился он к Малдеру, передавая ему документы, — мистер Оуэн спрашивает, нужна ли вам дополнительная охрана?

— Нет, спасибо, — ответил Малдер, — я сам её отвезу.

Офицер кивнул и ушёл. Тюремщица вывела Дебору из камеры, и втроём они двинулись

по улюлюкающему коридору.    

Александрия, квартира Малдера,

15 ноября 2000 г, 18ч 37мин

Как только Малдер, вместе с Деборой и встретившим их в аэропорту Скиннером, вошёл в квартиру, ему в глаза сразу бросился подключённый к телефону аппарат, спо—

собный записывать разговор и определять номер.Фокс вздохнул и покачал головой. По-

чему-то у него было твёрдое предчувствие, что возможности использовать это чудо техники им сегодня не представится.

Как-будто прочитав его мысли, Скиннер сказал:

— Телефон Скалли я отключил. Быть может, это заставит его звонить по обычному…

— Ну, это если у него своего сотового нет, — сардонически усмехнулся Малдер.

— Да, безусловно. Но всё-таки это даёт нам лишний шанс!

Малдер кивнул, не желая обидеть шэфа, который и так очень многое для них сделал.

Они ещё раз проверили аппаратуру, ещё раз проинструктировали Дебору.После этого

Малдер выложил свой сотовый телефон на стол, рядом с обычным, и все, рассевшись

в кресла, принялись ждать.

В это же время,

в старой хижине, в окрестностях

Вашингтона.

     Руки и голова болели просто нестерпимо. Остаток той ночи и весь сегодняшний день, Скалли провела прикованная к батарее. Похититель её не кормил, только дважды

приносил воды в металлическом ковшике, да дважды сводил в туалет, находившийся в

маленьком, тёмном коридоре. Наручники при этом он не снимал. За всё это время он с

Даной больше не разговаривал, и на все её попытки разговорить его, отвечал упорным

молчанием. Скалли уже давно поняла, что её похититель –психически больной человек. Весь день он шагал по соседней комнатке из угла в угол и разговаривал с какой-то Деборой, видимо той самой, на которую хотел обменять её. Из его разговора Скалли поняла, что Дебора сидит в тюрьме. Это означало, что Малдеру самому её не вытащить,

значит, он вынужден будет довериться Скиннеру. Это было даже хорошо, помощник директора уже несколько раз помогал им с Малдером в щекотливых ситуациях, и её всегда восхищали его решительность, смекалка и порядочность…

     В хижине совсем стемнело, слабый свет горел только в комнате, где находился похититель. Скалли уже перестала прислушиваться к его бормотанию, когда он неожиданно вошёл к ней в комнату и сказал:

— Ну, что ж, час Х наступает! Сейчас я позвоню вашему милому. Если ему удалось выполнить первую часть моей … м-м-м, …. просьбы, то, надеюсь, очень скоро каждый из нас окажется при своём!

Он сел на стул перед Скалли, достал из кармана сотовый телефон (в котором Скалли тут же узнала свой!) и включил его. Затем, изумлённо посмотрев на него, выключил, снова включил и, наконец, поднёс к уху.

— Отключен за неуплату! – торжественно возвестил он, глядя на Скалли, — что же это вы, агент Скалли, за телефон вовремя заплатить не можете?!

Скалли на мгновение удивилась, а потом обрадовалась – это явно, Малдер и Скиннер добиваются, чтобы похититель позвонил со своего телефона! Вот молодцы!

— Ну да ничего, — буркнул тот, отбрасывая в сторону бесполезную теперь трубку, — у меня есть сюрприз!

Он встал, сходил в соседнюю комнату и вернулся с другим сотовым в руке.

— Я-то вовремя его оплачиваю! – ехидно сказал он, снова усевшись на стул. Включив аппарат, он набрал номер. Скалли затаила дыхание. 

Квартира Малдера,

Александрия, 19ч 01м

     Звонок раздался в одну минуту восьмого. И Скиннер, и Малдер чертыхнулись про себя – опять звонил сотовый. Малдер схватил трубку:

— Малдер!

— Добрый вечер, агент Малдер! Как прошёл день? Надеюсь, вам удалось выполнить первую часть нашего договора?

— Да, Дебора сейчас со мной! – ответил Малдер, — как Скалли?

— С ней всё в порядке, дайте трубку Деборе! – голос похитителя задрожал от нетерпения.

Малдер кивнул Деборе и передал ей телефон. Когда она брала его, рука её слегка дрогнула, но голос прозвучал бодро и уверенно:

— Да?

— Дебора! Девочка моя! Радость моя, я тебя слышу!! Даже не верится! Вот видишь,чего может добиться настоящая любовь! Ты рада, крошка?

— Конечно, спасибо, Кевин!

— Ладно, скажи мне, малышка, кроме тебя и агента Малдера в квартире кто-то есть?

— Нет, мы вдвоём! – Дебора сказала  это очень убедительно.

— Хорошо! А к телефону его что подключено?

— Ничего, Кевин, абсолютно ничего…

— Вот и отлично, куколка! Дай-ка ему трубочку, а с тобой мы скоро наговоримся вдос-

таль!

Дебора отдала Малдеру трубку и отёрла со лба выступившую испарину. Скиннер 

ободряюще похлопал её по руке. 

— Да, Малдер.

— Итак, агент Малдер, вы, я вижу, человек, умеющий держать слово! Похвально! Это 

сильно увеличивает наши шансы на мирное решение проблемы. Я должен наградить 

вас за это: разрешаю вам поговорить со Скалли!

Через секунду в трубке послышался голос Скалли:

— Малдер!

— Скалли! Как ты?

— Я в порядке, не волнуйся за меня!

— Солнышко, я скоро вытащу тебя оттуда!

— Ладно, всё, хватит! – снова раздался голос похитителя, — Теперь, когда вы убедились, что ваша напарница жива и здорова, самое время поговорить об обмене нашими сокро вищами! Итак, знаете ли вы местечко у последнего порога Потомака?

Называется Грейт - Фоллс?

— Да.

— Так вот, там есть смотровая площадка. Она совершенно открытая со всех сторон. Это я говорю на случай, если вам в голову полезут всякие глупости вроде группы захвата и другая такая же ерунда! С противоположных сторон к этой площадке подходят две дороги. Вы должны подъехать со стороны города, я – с другой. Мы остановимся каждый у своего въезда, площадка останется между нами. Затем, не пугайтесь, я делаю выстрел вам по колёсам – ведь мне нужно быт ь уверенным, что вам не захочется поиграть со мной в салочки! Не переживайте, стреляю я отменно, так что

вам ничего не грозит!

— Хорошо, — буркнул Малдер сухо, — продолжайте.

— Затем я мигну фарами, и это будет вам сигналом выпускать Дебору. Я же, одновременно, выпущу Скалли. Они обе пройдут через площадку и сядут в машины. Мы с Деборой сразу же уезжаем, а вы можете отправляться на все четыре стороны после смены колеса. Вас устраивает такой план?

— Да.

— Теперь о мерах предосторожности. Вы приедете один, я повторяю, один! Поверьте мне на слово – я обязательно пойму, если это будет не так. Как я вам уже говорил, стреляю я очень хорошо. Если я пойму, что что-то идёт не по плану, Скалли получит пулю в спину! С этим всё ясно?

— Да. Когда всё это произойдёт?

— Так, теперь о времени. Думаю, вы со мной согласны, что нет смысла дожидаться трёх часов! Сейчас семь двадцать, ехать вам, примерно, час. Восемь тридцать.

— Хорошо, — ответил Малдер. Внутри он просто трясся от ярости – мерзавец предусмотрел, практически, всё!

— Ну, что ж, до скорой встречи! – сказал похититель и отключился. Малдер быстро переписал с телефона определившийся номер и тут же снова набрал его. «Телефон временно отключен или находится вне зоны действия!» Это означало, что телефон похититель отключить не забыл. 

— Звоните быстрее нашему оператору! – сказал Скиннер, — Узнаем хотя бы данные о владельце!

Малдер кивнул и набрал несколько цифр. Затем, сообщив оператору номер своего значка, он продиктовал телефон похитителя. Тот пообещал перезвонить через несколько минут. Пока ждали его звонка, Малдер пересказал Скиннеру содержание разговора с похитителем.

— Я вызываю группу захвата! – сразу решил Скиннер.

— Нет, – категорически отрезал Малдер, — нет. Я еду один! 

— Агент Малдер! Одного я вас не отпущу! Это приказ!

— Сэр, вы можете меня уволить, но поеду я один! Я не дам рисковать жизнью агента Скалли! – Малдер был непреклонен. Скиннер с минуту буравил его сердитым взглядом, потом неожиданно уступил:

— Хорошо, но тогда я еду с вами! И не спорьте!

Малдер задумался. С одной стороны даже это было огромным риском, ведь похититель недвусмысленно дал понять, что узнает, если он, Малдер попытается его обмануть, с другой же стороны ссориться сейчас со Скиннером было бы по меньшей мере глупо…

— Ладно, — решился он, — вам придётся лечь на заднее сидение.

Скиннер согласно кивнул и сказал:

— И всё-таки я считаю, что группа захвата необходима!

В это время зазвонил телефон. Малдер взял трубку. Звонил оператор:

— Агент Малдер, записывайте данные по вашему абоненту! Кевин Коули, адрес 1650, I Street N.W., Suite 500. При оплате использует дебетовые крточки.

— Спасибо, — ответил Малдер и повесил трубку. Итак, круг замкнулся. Подобраться к похитителю сейчас не представлялось возможным. Малдер присел напротив Скиннера.

— Сэр, план у меня такой – как только Скалли будет в нашей машине, я стреляю ему по колёсам. Тут же по рации мы даём на него ориентировку. Я думаю, что его легко перехватят, как только он выедет на шоссе, ведь отходить он может только по дороге I-66. Ну, или по А-8, если проедет через лес.

— Простите, что перебиваю, агент Малдер, — с сарказмом  сказала, вдруг, Дебора, — но я хотела бы уточнить. Как я понимаю, предполагается, что я еду с этим маньяком?!!

— Поверьте, лично вам ничего не грозит, — повернулся к ней Малдер, — я знаю людей такого типа. Он всё это затеял ради вас, вы для него сейчас – центр мироздания! Я обещаю, что ваше совместное пребывание будет минимальным!

Дебора, со скептической усмешкой, пристально смотрела ему в глаза. И, вдруг, под её напускной бравадой Малдер увидел тщательно скрытый страх. Он взял её за руку и тихо сказал:

— Понимаете, Дебора, вы, конечно, вправе отказаться помогать нам, и никто вас не осудил бы за это. Но нам не обойтись без вашей помощи. Жизнь очень дорогого для меня человека сейчас в ваших руках! Однако, решать вам!

— Хорошо, агент Малдер, я сделаю всё, что в моих силах, — грустно ответила Дебора, тронутая его доверием. Малдер с облегчением вздохнул.

— Спасибо вам! Всё, что от вас требуется, это пройти к его машине, сесть в неё и, по возможности, делать вид, что вы рады встрече. Всё остальное мы сделаем сами.

Дебора кивнула.

— Вы только будьте осторожны, мне кажется, что он не совсем нормальный, — сказала она, — он обладает какими-то способностями к внушению, или как там это называется?

Малдер со Скиннером переглянулись. 

— Ну, ладно, пора двигаться, — сказал Малдер и поднялся. Он быстро проверил пистолет и взял рацию. После этого все втроём они вышли из квартиры и сели в машину.

Старая хижина в окрестностях Вашингтона,

19ч 20м

     Выключив телефон после разговора с Малдером, Кевин радостно потёр ладони и повернулся к Скалли.

— Ну вот, агент Скалли, теперь, когда всё идёт по плану, мы с вами подготовимся к встрече! Ничего страшного, просто некоторая мера предосторожности.

С этими словами, он подошёл к ней и опустился рядом на колени. Скалли настороженно наблюдала за ним. Несколько секунд они смотрели друг-другу в глаза. И, вдруг, на неё снизошло странное умиротворение, граничившее с оцепенением. Глаза Кевина притягивали, как-будто в них находились невидимые магниты. Постепенно весь мир Скалли сузился до границ этих странных глаз. «Гипноз», — успело промелькнуть у неё в голове. Она попыталась отвести взгляд, но не смогла. Исчезли страх и волнение, забылись все события прошедших суток, всё сосредоточилось в этих глазах. И тут он заговорил, тихо и чётко:

— Два мигания фарами. Ты должна бежать на два мигания фарами. Запомни это. Два мигания фарами – и ты бежишь туда. Садишься в машину. Ты спокойна. Ты слушаешь мой голос. Ты просыпаешься по моему счёту «десять». Как только я говорю «десять», ты просыпаешься и забываешь всё, что я говорил. Два мигания фарами.
 Теперь всё для Скалли было сосредоточено в этом голосе и в ожидании двух миганий фар… Кевин поднялся с колен и удовлетворённо посмотрел на сидящую неподвижно женщину. Он отстегнул её от батареи, затем снял наручники с рук и с ног. Она никак не отреагировала на это. 

— Вставай и пошли, — сказал он ей, посмотрев на часы. Скалли медленно поднялась и какой-то деревянной походкой пошла следом за Кевином к двери. Они сели в стоявший за хижиной «Форд», и Кевин включил зажигание.

.Водопад Грейт-Фоллс,

смотровая площадка,

20ч 30м

     Свет фар выхватывал из темноты капельки дождя. Малдер подвёл машину к въезду на смотровую площадку и выключил двигатель. На площадке было темно и пустынно. Слышался рёв низвергающейся воды. 

— Ну что там? – спросил Скиннер, неудобно скрючившийся на заднем сидении.

— Пока пусто, — ответил Малдер, и в ту же минуту, темноту на той стороне смотровой площадки, прорезал свет фар. Машина остановилась. Несмотря на то, что яркий свет слепил глаза, Малдеру удалось разглядеть силуэт человека, который, открыв дверцу со стороны водителя, вылез наружу и тут же укрылся за этой дверцей. У Малдера промелькнула, было, шальная идея снять его выстрелом сейчас же, но он тут же отказался от неё, так как при такой видимости и на таком расстоянии, слишком велика вероятность промаха, а его промах мог стоить жизни Скалли… 

Звук выстрела утонул в грохоте водопада. Малдер лишь почувствовал лёгкий удар в машину, и, как та сразу накренилась на левую сторону. Да, меткости этого мерзавца, действительно, можно было только позавидовать. Скиннер глухо чертыхнулся на заднем сидении. Фигура похитителя, между тем, снова скрылась в машине. Свет её фар мигнул. Малдер вздохнул и кивнул Деборе. Та как-то странно посмотрела на него и вышла из машины. В то же самое время  из машины похитителя появилась Скалли. Женщины медленно двинулись навстречу друг-другу, по ярко освещённой фарами, площадке. В этом феерическом освещении, фигурка Скалли казалась такой хрупкой и маленькой… И шла она как-то очень медленно и неуверенно. Сердце Малдера бешено колотилось. Боже, ну почему Скалли идёт так медленно?!!! Ведь счёт идёт на секунды!

Чем быстрее она сядет в его машину, тем больше шансов тут же вытащить оттуда Дебору! Вот женщины подошли к середине площадки, вот они поравнялись и снова разошлись – каждая в свою сторону. И вдруг, когда им обеим оставалось пройти не более пяти шагов, фары на машине похитителя мигнули два раза. Малдер насторожился. В этот момент он увидел то, что заставило его мгновенно выскочить из машины: Дебора продолжала идти в направлении машины Кевина, а Скалли, резко повернувшись, быстро побежала обратно.

— Скалли, стой!!! – срывая голос, закричал Малдер.

— Ни с места, агент Малдер, или я стреляю в неё! – крикнул похититель, выскочив из машины и держа Скалли под прицелом. – И вы тоже, мистер!

Малдер со Скиннером замерли, держа пистолеты наизготовку. Скалли, тем временем, добежала до машины Кевина и села в неё одновременно с Деборой и самим Кевином. Автомобиль резко рванул в темноту. Звуки выстрелов Малдера и Скиннера смешались с рёвом падающей воды… 

     Громко выругавшись, Малдер швырнул пистолет в машину и крикнул Скиннеру:

— Перехватывать их опасно – у него две заложницы!

— Думаю, нам надо вернуться, он наверняка будет звонить, — ответил тот.

— Да, если только не прикончит Скалли по дороге и не выкинет её в ближайшую канаву! Чёрт, чёрт, чёрт побери!!!

— Успокойтесь, этим вы ей не поможете! – Скиннер старался говорить спокойно, но голос выдавал его волнение и ярость. Он, конечно, мог, но не стал напоминать Малдеру о группе захвата, которая сейчас оказалась бы ах, как кстати… 

— Я не понимаю, почему Скалли вернулась? Что он с ней сделал? – задумчиво проговорил Скиннер, когда, поменяв колесо, они выехали на шоссе, ведущее в город.

— Думаю, что-то вроде гипноза, — буркнул в ответ Малдер, — конкретное действие на какой-то внешний раздражитель. Сейчас это было двойное мигание фарами. Помните, Дебора говорила, что у него есть какие-то способности в этой области?

Скиннер кивнул и замолчал. Малдер гнал машину на бешеной скорости, давая, таким образом, выход затопившим его эмоциям. Так, в молчании, они подъехали к его дому и резко затормозили около подъезда. Хлопнув дверью, Малдер проигнорировал лифт и бегом помчался на четвёртый этаж. Скиннер едва поспевал за ним. Едва открыв дверь в квартиру, они услышали звонок телефона – не сотового! Мгновенно включив аппаратуру, Малдер схватил трубку:

—Да!

— Агент Малдер, вы поступили очень нехорошо, за что и были наказаны! Зачем вы приехали не один? Я же предупреждал вас, что почувствую, если будет кто-то ещё! Скажите спасибо, что я не выстрелил в вашу напарницу, как обещал! – Похититель говорил с Малдером, словно увещевал набедокурившего ребёнка. Скиннер, тем временем, склонился над аппаратурой и знаками показывал Малдеру потянуть разговор.

— Что теперь вы хотите от меня, — спросил Малдер, — ведь Дебора уже с вами?

— Так как вы нарушили своё обещание, я удаляю чип из шеи Скалли. Саму её вы легко отыщете по моему адресу, когда закончите определять мой номер! И ещё одно: не пытайтесь отыскать нас с Деборой! Как только я почувствую или узнаю, что меня разыскивают, я не задумываясь, убью её! Девочка, оказывается, совсем не так любит меня, как я ожидал, так что сделаю я это безо всякого сожаления! В противном же случае, мы с ней сумеем договориться. Так что, агент Малдер, не делайте так, чтобы на вашей совести были две смерти вместо одной!

— Не удаляйте чип! Я обещаю, что вас не будут преследовать, только не трогайте Скалли!!!! – В отчаянии крикнул Малдер.

— Нет. Любой нечестный поступок должен быть наказан! – Похититель был непреклонен, — ну что, вы уже определили мой номер?

Скиннер как раз энергично жестикулировал, показывая, что номер есть.

— Да ничего мы не определяем! – Малдер всё ещё надеялся на чудо.

— Ну что ж, мне жаль. Значит, вам будет нелегко отыскать свою напарницу! Желаю удачи! – Похититель повесил трубку одновременно с криком Малдера:

— НЕЕЕЕТ!!!!

Старая хижина в окрестностях Вашингтона,

22ч 01м

     Кевин очень спешил. Всё пошло не по плану с того момента, как он почувствовал присутствие второго человека в машине Малдера. Сукин сын! Он решил обмануть его! Ну ничего, он покажет этому мерзавцу, как надо держать своё слово! Поговорив с Малдером и положив трубку, Кевин обвёл взглядом комнату. На стуле, неестественно выпрямившись и глядя в одну точку, сидела Скалли. Дебора, вся напряженная, стояла в уголке. На губах её застыла фальшивая улыбка, тогда как в глазах плескался страх. Ещё одна глупая сучка! И это ради неё он пошёл на такие дела! Это её имя он повторял по тысяче раз в день, почти целый год! Слепая ярость душила Кевина. Весь смысл его жизни был утерян в тот миг, когда, приехав в хижину, он попытался обнять Дебору, а она отшатнулась от него, забыв стереть с лица страх и отвращение! Правда, она тут же приклеила эту фальшивую улыбочку, и сама потянулась к нему, но было уже поздно. Мгновеньем раньше его озарила вспышка понимания – она не любит его! Всё было напрасно! Ну, что ж, он покажет им всем, почём фунт лиха! Слишком долго он был добрым и порядочным!

     Кевин торопливо шагал по хижине, готовя всё к своей последней операции —  поставил кипятить кюветку  с инструментами, застелил обеденный стол простынёй. Вообще-то, очень давно, в той жизни, до этой Головной Боли, Кевин был врачом. Он закончил медицинский колледж, потом работал в одном муниципальном госпитале ассистентом хирурга. А потом появилась Боль. Вместе с ней, у него вдруг, стали проявляться способности подчинять своей воле людей. И Кевин стал другим. Окружающие стали называть его «странным», и он стал избегать их. Его уволили с работы. Кевин сам был врачом и понимал, что скоро эта Боль убьёт его. Он знал, что вылечить его никто не сможет, а проводить оставшееся ему время в больничных палатах, он считал глупым. Вот в то время он и познакомился с Деборой. Она стала для него глотком свежести среди страдания. Постепенно, Боль становилась всё сильнее, приступы её – всё чаще. Но способности тоже росли, прямо пропорционально Боли…И скоро Кевин смирился, научился жить с Ней, не замечая Её. Очень помогало в этом осознание своей власти над людьми… А потом Дебора, его радость, его любовь, стараниями этих двух агентов, попала в тюрьму, и тогда Кевин, не смирившись с этим, стал следить за ними. Он совершенно не знал тогда, для чего эта слежка может пригодиться, но упорно продолжал её. За свою любовь нужно бороться – эта мысль была его путеводной звездой в то время. Восемь долгих месяцев продолжалось это очень осторожное, негласное наблюдение за агентами. И оно не прошло даром – он узнал о них очень многое. А вот про чип ему стало известно совершенно случайно – обедал как-то в одной забегаловке, недалеко от госпиталя, где когда-то работал (дурная привычка из прошлой жизни) и встретил там бывшего однокурсника по колледжу. Поговорили о том, о сём, и, как это обычно бывает между врачами, разговор пошёл о болезнях и лекарствах, об интересных операциях. Кевин, по вполне понятным причинам, больше слушал, чем говорил. Вот тогда-то, в разговоре, однокурсник и проболтался, что как-то вылечил раковую опухоль очень странным способом – посредством вживления чипа с микросхемой в основание шеи пациентки (кстати, агента ФБР!). Выяснить имя пациентки было секундным делом – боясь, что Кевин ему не поверит, однокурсник сыпал подробности той операции, как из рога изобилия. Узнав, что этой странной пациенткой была Дана Скалли, Кевин возликовал – Бог явно был на его стороне! С такими козырями в руках, можно было приступать к освобождению Деборы. Ещё только начиная слежку за агентами, Кевин снял на вымышленное имя маленький охотничий домик, умело запрятанный в лесах Вирджинии, в принципе, недалеко отсюда. Сам же пока перебрался из своей квартиры сюда, в старую хижину под Вашингтоном, оставленную ему ещё отцом… И вот теперь, после стольких трудов, выясняется, что Дебора его не любит!!! Что ж, ей придётся его полюбить! Сейчас он удалит чип из шеи этой агентши, и они с Деборой отправятся в свадебное путешествие, в леса Вирджинии! Надо только торопиться. Кевин ни на секунду не поверил Малдеру, когда тот отрицал, что определяет его номер. Как же! Сейчас они, наверное, уже знают адрес этой хижины, так что у него в запасе не больше часа.

     Инструменты были готовы. Он слил воду и поставил кюветку на застеленный стол. Потом подошёл к сидящей неподвижно Скалли, присел перед ней на корточки, и, глядя ей в глаза, тихо и чётко произнес:

— Сейчас ты закроешь глаза и будешь спать. Очень крепко. Никакой боли ты не чувствуешь. Ты просыпаешься на счёт «десять».Спи!

Глаза Скалли закрылись, тело обмякло. Кевин подхватил её на руки и положил на стол.

— Кевин, остановись, что ты собрался делать?! – Подала, вдруг, голос Дебора.

Он резко обернулся, посмотрел на неё, секунду поколебался, достал из кармана куртки наручники и защёлкнул их на руках Деборы, пристегнув её к той же батарее, к которой ещё пару часов назад была прикована Скалли.

— Если я услышу от тебя хоть слово, то вставлю кляп, — сурово сказал он ей, и, чуть смягчившись, добавил, — Ну же, девочка, не мешай мне! Скоро всё закончится и мы будем вместе – ты и я!

Дебора кивнула, с тоской понимая, что помочь Скалли, да и себе тоже, она не в состоянии…

Кевин вернулся к столу, на котором лицом вниз, лежала распростёртая Скалли. Он отвёл её волосы с шеи и, смочив спиртом едва заметную отметинку, взял скальпель и сделал надрез. После этого взял из рюкзачка специальные увеличительные очки-лупы и надел их. Чип он увидел сразу. Аккуратно достав его пинцетом, он попытался рассмотреть его под светом лампы, но кусочек металла был такой крохотный, что это ему не удалось. Хмыкнув и покачав головой (до чего же дошла наука!), Кевин взял маленькую металлическую колбочку с герметичной крышкой, налил в неё немного воды и поместил туда чип, приговаривая при этом:

— Пожалуй, штучка эта ещё может пригодиться! Пусть полежит, места ведь много не занимает!

Закрыв колбочку, он убрал её в карман куртки. Затем он промокнул бинтом крохотный разрез на шее Скалли и заклеил его кусочком лейкопластыря.

— Добро пожаловать в ад, агент Скалли! – довольно проговорил он, убирая инструменты в стоящий на полу рюкзачок. Дебора наблюдала за ним полными ненависти глазами. Словно не замечая этого, он приветливо сказал ей:

— Всё, крошка, мы уезжаем! Осталось совсем чуть-чуть.

Он принёс с кухни моток крепкой верёвки и связал Скалли руки и ноги, после чего перевернул её на спину. Затем, насвистывая, подошёл к Деборе и отстегнул её от батареи.

— Я отведу тебя в машину, посидишь там, пока я не разбужу агента Скалли, — обратился он к ней, — как только она проснётся, мы сразу смываемся. Я позабочусь, чтобы нас она крепко забыла!

С этими словами, он вывел Дебору за дверь, усадил её в машину и пристегнул наручниками к рулю. Забросив рюкзак в багажник, он вернулся в хижину и подошёл к Скалли. Склонившись над ней, он заговорил:

— Всё, Дана, ты начинаешь просыпаться. Я начинаю считать. На счёт «десять»,ты открываешь глаза. Как только ты откроешь глаза, ты забудешь всё, что с тобой случилось после похищения. Ты не помнишь меня. Не помнишь Дебору. Всё, просыпайся!

Отсчёт пошёл. Раз, два, три, — Кевин начал медленно и чётко считать. Лицо Скалли слегка порозовело.

— Четыре, пять, шесть, семь, — он быстро оглядел глазами комнату, вроде бы ничего не забыл. Кевин подошёл к двери, продолжая считать:

— Восемь, девять, — на счёте «девять», он вышел за дверь, обернулся и сказал:

— Десять! Просыпайся!

С удовлетворением отметив, что Скалли открыла глаза, он быстро захлопнул за собой дверь, подбежал к машине, отстегнул Дебору от руля и, заведя двигатель, быстро рванул по лесной дороге, прочь от хижины.

Старая хижина, окрестности Вашингтона,

Полчаса спустя.

     Спустя полчаса, Малдер, высадив ногой дверь, с пистолетом в руке, ворвался в хижину. Первое, что бросилось ему в глаза, была лежащая на полу, связанная по рукам и ногам, Скалли. Ей удалось доползти почти до двери. 

— Малдер! – простонала она.     

Он уронил пистолет и подхватил её на руки.

— Скалли! Что с тобой? Ты ранена?!

— Нет, я только связана, — с трудом ответила она.

— Сейчас, милая! – Малдер бережно опустил её на стул, и, чуть не сшибив с ног вбежавшего следом за ним Скиннера, кинулся на кухню. Вернувшись через секунду, с ножом в руке, он присел перед Скалли и разрезал верёвки. Как только руки её освободились, Малдер увидел на тонких запястьях кровавые синяки, оставленные, явно, наручниками. Внутри у него всё сжалось от жалости. Он поднял голову и внимательно посмотрел ей в лицо. То что он увидел, ему совсем не понравилось- вся осунувшаяся, под глазами залегли огромные синяки.

— Скалли, что он с тобой делал? – тихо спросил Малдер, напряжённо глядя ей в глаза.

— Малдер, прости, но я ничего не помню, — растерянно ответила Дана, — кто «он»?

Малдер тихо застонал: значит, мерзавец точно манипулировал с её памятью… Он нежно погладил её по волосам и сказал:

— Скалли, извини, я должен посмотреть твою шею.

Она удивлённо посмотрела на него, но послушно наклонилась вперёд. Малдер осторожно отвёл в сторону пушистые, рыжие пряди и, сразу же, увидел кусочек пластыря. Всё ещё на что-то надеясь, он бережно оторвал его. Под пластырем оказался маленький, свежий надрез, как будто крохотная царапинка. Несколько мгновений Малдер рассматривал его остановившимся взглядом, затем снова  приклеил пластырь. Скалли тут же выпрямившись, вопросительно посмотрела ему в глаза. И необходимость что-либо спрашивать отпала сама собой. В глазах Малдера она увидела такой ужас и такую смертельную тоску, что мгновенно поняла всё. Она подняла руку и потрогала пластырь на шее. После этого отрывисто сказала:

— Увези меня отсюда. Я хочу домой.

Малдер кивнул и, взяв её на руки, посмотрел на Скиннера, который всё это время молча наблюдал за ними.

— Сэр, я отвезу Скалли домой. Вы поедете с нами? – спросил он его.

— Нет, я тут пока всё осмотрю и дождусь экспертов, они уже едут сюда. С ними же и вернусь.

Малдер кивнул и вышел на улицу. Бережно усадив Скалли в машину, он сел сам и поехал по лесной дороге в сторону шоссе I-66, ведущего в Вашингтон.

     Всю дорогу Скалли спала. Она открыла глаза только, когда Малдер выключил машину, подъехав к своему дому. Посмотрев в окно, Дана изумлённо спросила:

— Зачем ты меня сюда привёз? Я хотела домой.

— Скалли, я тебя сейчас ни за что не оставлю одну! Этот мерзавец ещё на свободе! Ты переночуешь у меня, прошу тебя, не спорь! – Малдер вымученно улыбнулся.

— Ладно, чего уж там, пошли, — устало ответила Скалли.

Малдер помог ей выйти из машины, и они вместе поднялись в его квартиру. Войдя, Скалли сразу уютно устроилась в кресле.

— Есть хочешь? Заказать что-нибудь? – спросил Малдер. Скалли на секунду задумалась.

— Ты знаешь, я, наверное, быка съем! И кофе очень хочется.

— Отлично, — Малдер подошёл к телефону, около которого по-прежнему стояла записывающая аппаратура, и позвонил в ресторан. Заказ обещали доставить через полчаса.

— Подожди секундочку, я сейчас кофе приготовлю, — сказал он Скалли, отправляясь на кухню. Та кивнула в ответ, задумчиво глядя перед собой.

     Когда через десять минут Малдер принёс в комнату поднос с дымящимся кофе, он увидел, что Скалли спит, свернувшись калачиком в кресле. Он поставил поднос на стол и опустился рядом с ней на колени. Несколько минут он смотрел на её осунувшееся лицо, горестную морщинку на лбу и упавшую прядку рыжих волос. Господи! Что же ждёт её впереди, если не удастся отыскать чип?! Он горестно вздохнул, встал и, очень осторожно, взял её на руки. Скалли, еще не проснувшись, обняла его за шею. Но как только он сделал шаг, намереваясь отнести её в кровать, зелёные глаза немедленно открылись:

— Я уснула? – спросила она сонным голосом, — что-то ты сегодня меня часто на руках таскаешь!

Однако, она не отстранилась, а, напротив, еще крепче прижалась щекой к его щеке.

— Ничего, — ответил Малдер, шагая к спальне, — ты – пострадавшая, так что тебе сам Бог велел кататься на виновнике всех твоих несчастий!

Войдя в спальню, Малдер положил Скалли на кровать и закутал одеялом. Наклонившись, он поцеловал её в щёку и сказал:

— Ну спи. Проснёшься – я тебя покормлю!

Скалли, молчавшая всё это время, неожиданно обняла его за шею, притянула к себе, и, тихо, но очень твёрдо прошептала в самое ухо:

— Малдер, запомни – ты ни в чём не виноват! Не смей себя обвинять! Понял?

Малдер упрямо покачал головой:

— Скалли, я не должен был отпускать тебя одну после нашего разговора! Не должен!

— Не говори глупостей! – горячо возразила она, — Как это ты меня удержал бы?! Я сама несу за себя ответственность! Я – агент ФБР, и позор мне, что дала себя вот так похитить! В том, что произошло, виновата только я сама. Ещё раз повторяю – не смей себя обвинять!

— Хорошо, — согласился Малдер, — мы поговорим, когда ты проснёшься. Спи, тебе надо отдохнуть! – он снова чмокнул её в щёку. Скалли несколько мгновений напряжённо смотрела ему в глаза, потом слегка улыбнулась и свернулась калачиком. Малдер выключил свет, оставив горящим лишь крошечный ночничок и вышел из комнаты.

     Сев в опустевшее кресло, он хлебнул из чашки остывающего кофе и позвонил на сотовый Скиннеру.

— Скиннер!

— Сэр, это я. Вы уже уехали оттуда?

— Нет ещё. Мы тут осмотрели всё, но ничего интересного не нашли, кроме, пожалуй, медицинской карты на имя Кевина Коули. Я не очень силён в медицинской терминологии, но, как я понимаю, у него опухоль мозга. Отсюда, возможно, и его телепатичские способности.

— Что-то подобное я и подозревал, — согласился Малдер.

— Как Скалли?

— Скалли уснула. Она ничего не помнит, видимо, он сделал ей блокаду памяти. Завтра придётся ей всё рассказать.

— Да-а, дела. Лучше, конечно, ей всё узнать от вас. Я думаю, Малдер, ещё рано отчаиваться. Не настолько же он дурак, чтобы выбросить чип! Я уверен, что он у него. Дороги все перекрыты ещё час назад. Думаю, что к утру мы поймаем его! 

— Надеюсь, — устало ответил Малдер.

— Давайте так – сейчас отдых, если за ночь что-то изменится, нас сразу же известят, если нет, то завтра в 12 дня, я буду у вас. Вы к этому времени уже успеете поговорить со Скалли.

— Хорошо, сэр. Тогда до завтра. И спасибо вам! – Малдер повесил трубку. Он подошёл к окну и посмотрел на улицу. Снаружи было темно и пустынно. Ветер гонял по дороге сухие листья. Осень. Она – закат природы, закат жизни. Отчего-то в голову пришла мысль, что больше всего смертей, по статистике, приходится именно на осень и весну –

на смерть природы и на её возрождение. Нет, надо гнать прочь такие мысли! Со Скалли всё будет в порядке! Мы найдём этого безумца, вживим обратно чип, и всё, всё будет хорошо! Малдер посмотрел на часы. Они показывали без двадцати два ночи. Весь квартал был погружен в глубокий сон, стояла гробовая тишина. Нарушали её только какие-то звуки. Малдер прислушался и сразу понял -– звуки доносились из его спальни, Скалли что-то говорила во сне! Вбежав в спальню, при слабом свете ночника, он увидел, что Дана спит тревожным сном, разметавшись по постели. Щёки её были мокрыми от слёз, на лбу залегла тревожная морщинка. С минуту он смотрел на неё, потом она опять заворочалась и стала что-то бормотать. Малдер склонился над ней.

— Нет, нет, — причитала она срывающимся шёпотом,— не делайте этого… нет, я не хочу… я не могу оставить его одного!.. Не надо… Мне страшно…

У Малдера на глаза навернулись слёзы. Она ничего не помнила в реальной жизни, но во сне, затуманенный мозг прорывал блокаду, которая не могла удержать пережитые ею такие сильные эмоции. И даже во сне, она больше беспокоилась о нём! 

— Нет, нет!!! – снова забормотала Скалли, по щеке её поползла крупная слеза, — не надо! Отпустите меня! – Теперь она почти уже кричала, — … Малдер!

Малдер поспешно лёг рядом с неё и крепко прижал её к себе:

— Я здесь, солнышко, я рядом, теперь тебе нечего бояться! – Зашептал он ей в самое ухо. Скалли не проснулась, но крепко прижалась к нему и затихла. Постепенно, морщинка на лбу её разгладилась, дыхание выровнялось, и она погрузилась в глубокий, целительный сон. Малдер лежал, зарывшись лицом в её волосы. Он вдыхал её такой родной запах, а сердце сжималось от переполняющих его, весьма противоречивых, чувств. Он чувствовал и щемящую, почти болезненную нежность, и рвущую душу на части жалость, и слепую ярость к тому мерзавцу, который посмел посягнуть на самое дорогое… И, конечно же, страх. Жуткий, до мороза по коже, страх потерять её, так и не успев обрести. «Нет, судьба не может быть вот так жестока, она не может вот так отнять её у меня!» – думал Малдер, неосознанно ещё крепче прижимая Скалли к себе. Он ощущал её хрупкое, худенькое тело, её ровное, нежное дыхание, и ему хотелось держать её так всегда, никогда и никуда не отпуская, защищая своим телом от всего зла в мире…

Заснуть ему удалось уже на рассвете.

Лесная дорога ,где-то в штате Вирджиния,

03ч 07м

     Вот уже более трёх часов Кевин гнал свой пикапчик по просёлкам и лесным дорогам. Если бы он ехал по трассе, то времени на дорогу ушло бы значительно меньше, однако, все дороги из штата оказались перекрыты. К счастью, он издалека почувствовал первый полицейский кордон и успел свернуть на просёлок. Теперь он петлял, словно, загнанная лиса. Тем не менее, цель его путешествия – маленький охотничий домик в лесу, была уже близко. Дебора, наконец-то, уснула. Поначалу она громко протестовала, когда Кевин надел ей на глаза повязку (почему-то он никак не мог заставить себя доверять ей), потом она молча сидела, окатывая его волнами презрения, и вот, уснула…

Нет, всё не так, всё шло совсем не так, как он рассчитывал. Где же радость от встречи с любимой женщиной?! Где восторг победителя?! Ничего этого не было и в помине. Более того, в душу стал заползать неведомый доселе страх – что, если его поймают?! Да нет, этого не может быть, потому что просто быть такого не может! Он сильный, он имеет власть над этими жалкими людишками! Они будут делать то, что он, Кевин, захочет, они перед ним на коленях ползать будут!.. Опять эта дурацкая Боль. Временами Она становилась такой сильной, что узкая лесная дорога начинала двоиться у него в глазах, а вокруг всё мутнело и теряло свои очертания. Но Кевин упрямо двигался вперёд. Домик тянул его к себе, словно магнит. Он казался ему панацеей от всех его бед – стоит только добраться до него, и всё в жизни измениться в лучшую сторону! Полиция перестанет его преследовать, Дебора снова полюбит его, а Боль – Боль уйдёт! Так вперёд же, к домику!

     Над верхушками деревьев уже забрезжил рассвет, когда «Фордик» Кевина вынырнул из леса и остановился на поляне, посреди которой, стоял рубленный дом. Цель была достигнута! Кевин разбудил Дебору:

— Вставай, детка, приехали! – сказал он ей, снимая с её глаз повязку. Он вышел из машины, достал из багажника свой рюкзачок и двинулся к дому. Дебора вдохнула полной грудью свежий лесной воздух и нехотя пошла за ним. Подойдя к крылечку, Кевин достал из рюкзачка связку ключей и открыл дверь. Внутри домик оказался очень уютным, обставленным самой современной мебелью и бытовой техникой. Не восхититься им было просто невозможно. Войдя в комнату, служившую гостинной, Кевин, первым делом, подошёл к стене, на которой висела небольшая картина - пейзаж.

Он провёл сбоку от неё рукой, и картина отъехала в сторону. За ней оказался вмонтированный в стену сейф. Кевин достал из кармана куртки металлическую колбочку, в которой находился чип Скалли, и убрал её в него. Затем снова провёл рукой по стене. Картина встала на место.

— Так-то лучше! – сказал он наблюдавшей за ним Деборе, — Сдаётся мне, что эта штучка может нам ещё пригодиться!

Дебора кивнула и начала разбирать его вещи из рюкзачка. Взгляд её, вдруг, задержался на телефоне, стоявшем на столике у камина. Задумавшись на несколько секунд, она, затем, спросила:

— Кевин, а что же мы есть будем? Мы же ничего с собой не привезли, а холодильник пустой, я проверяла!

Кевин замер. И правда, почему-то мысль о продуктах ни разу не посетила его многострадальную голову.

— Не волнуйся, детка! Сейчас мы поспим пару-тройку часиков, а утром я съезжу в соседний городок и наберу нам еды! Ты ни в чём не будешь нуждаться, любовь моя!

— Хорошо! — ответила Дебора. В голове её созрел план.

Квартира Малдера, Александрия,

16 ноября  2000 г, 08ч 05м

     От тревожного сна Малдера пробудил запах кофе и свежего хлеба. Открыв глаза, он ещё несколько секунд лежал, пытаясь сообразить, почему он спит в одежде, поверх одеяла, но потом мгновенно вспомнил всё. Спрыгнув с кровати, он бегом помчался на кухню. Скалли, одетая в его банный халат и с мокрыми волосами, доставала из микроволновки разогретую пиццу. Кофеварка громко булькала, распространяя запах свежесваренного кофе. Дана обернулась на звук шагов и улыбнулась ему немного грустной улыбкой. 

— Привет! Я тут похозяйничала немного, уж больно есть хочется! Садись, будем завтракать.

— Привет, как ты? – спросил Малдер, усаживаясь за стол.

Скалли пожала плечами:

— Да вроде нормально, спасибо.

Она расставила на столе чашки, разлила по ним кофе, поставила тарелки с пиццей. Малдер невольно залюбовался ей – за ночь круги под глазами у неё пропали, и теперь только лиловые синяки на запястьях напоминали о вчерашнем кошмаре. И ещё маленький кусочек пластыря на шее. Под волосами его не было видно, но Малдер знал, что он там… Скалли села за стол напротив Малдера и, подперев голову руками, выжидательно посмотрела на него. « Ну, давай, рассказывай, чего тянуть?!» – говорили её глаза. Малдер сделал большой глоток обжигающего кофе.

— Скалли, ты расскажи, что ты помнишь, а я – всё остальное, — попросил он, — так нам будет легче составить целую картину.

Кивнув, Скалли ещё несколько секунд сидела в задумчивости, потом стала вспоминать:

—​ Я прекрасно помню всё до самого момента моего возвращения домой от тебя. Помню, что дралась с похитителем… А вот лица его – не помню!

Она ненадолго замолчала, словно пытаясь что-то разглядеть внутри себя.

— Потом несколько отрывочных воспоминаний о хижине, батарее и наручниках… Что-то ещё, но не могу вспомнить, что… Вот и всё, наверное. Потом я очнулась, лёжа на столе, со связанными руками и ногами. Скатилась с него на пол и пыталась ползти к двери, молясь, чтобы вы побыстрее меня отыскали. Теперь ты рассказывай всё остальное.

Малдер сделал ещё глоток кофе. Нетронутая пицца остывала у него на тарелке.

— Выяснить удалось не очень много, — начал он свой рассказ,— похитил тебя некто Кевин Коули, в прошлом доктор медицины. Скиннер обнаружил в хижине его медицинскую карту. Оказывается, он болен, у него опухоль мозга, которая, как мы думаем, и даёт ему некоторые гипнотические возможности.

Скалли кивнула. Им уже доводилось сталкиваться с подобным явлением несколько лет назад. Малдер продолжал:

— Примерно год назад, он познакомился с некоей Деборой Слонсон. Влюбился. Эта опухоль у него тогда уже была, и его поведение порой выходило за рамки нормального. Дебора это поняла уже через неделю знакомства. Пошла, было, на попятный, но не тут-то было! Кевин, со свойственным всем больным людям, упрямством, начал её преследовать, клясться в вечной любви. Отшить окончательно она его не успела, так как тут появились мы, и упрятали её за решётку.

При этих словах брови Скалли полезли вверх от удивления.

— Помнишь, в Мидлтоне, в том году, в мотеле, где мы жили – девчонка – мошенница?

Скалли кивнула, весьма смутно вспомнив тот эпизод.

— Так вот, — продолжал Малдер, — после её ареста, этот Коули стал следить за нами. Ну, не в прямом смысле, хотя иногда бывало и так, а в основном, он собирал о нас все сведения, которые только мог добыть. Из газет, из чьих-то рассказов… Это продолжалось почти год.

— Как же мы ничего не замечали?! – недоумённо спросила Скалли.

— Я уже думал об этом, — ответил Малдер, — тут, наверное, много факторов наложилось. Во-первых, ему помогало то, что большую часть времени, он всё-таки не открыто следил за нами, а именно собирал информацию. Потом его эти способности… В общем, факт остаётся фактом. Каким-то образом он узнал про твой чип. И у него сразу созрел план. С этого дня он стал следить за тобой почти постоянно.

— Вот это я и почувствовала, — задумчиво сказала Скалли, — хотя мне ни разу не удалось его засечь…

Малдер кивнул.

— В ту ночь он следил за твоим домом. Когда ты поехала ко мне, возможно, он немного «проводил» тебя, чтобы убедиться, куда ты едешь, а потом вернулся и стал ждать. Он был уверен, что скоро ты вернёшься, ведь он уже многое знал о нас. Если бы я тебя тогда не отпустил, то его план сорвался бы!

Скалли сделала протестующий жест рукой:

— Малдер! Ничего бы не изменилось! Просто он сделал бы это не тогда, а в другой раз!

— Нам удалось бы его вычислить раньше!

— Может – да, а может и нет! Ладно, так что было дальше?

— О том, что происходило в твоём доме, тебе известно лучше, чем мне. Когда ему удалось с тобой справиться, он привёз тебя в хижину, а сам позвонил мне и поставил условие: обменять тебя на его Дебору. В случае каких бы то ни было накладок, пообещал удалить у тебя чип… Времени дал в обрез.

Скалли слушала, не перебивая, напряжённо глядя на Малдера.

— Я чувствовал, что один не справлюсь, очень боялся тебе навредить, поэтому решил рассказать всё Скиннеру. И про чип, в том числе.

Дана одобрительно кивнула:

— Ты был прав, на него вполне можно положиться.

— Пока я ездил в Роли за Деборой, Скиннер занимался технической подготовкой дела.

— Телефон? – спросила Скалли.

Малдер кивнул.

— И не только. Когда Дебора сообщила мне адрес Коули, Скиннер съездил туда. Выяснилось, что тот не живёт на квартире уже восемь месяцев, то есть с тех пор, как следит за нами. Но самое интересное произошло дальше.

Скалли выжидательно смотрела на Малдера. В глазах её притаилась тревога.

— Дальше была моя вторая ошибка, — продолжал Малдер, старательно избегая смотреть ей в глаза, — Коули настаивал, чтобы на обмен я приехал один с Деборой. Скиннер стал настаивать на группе захвата. Я же хотел ехать один. Мы долго спорили, и чуть не разругались. Пришлось идти на компромисс: я согласился, что мы поедем с ним вдвоём, он – лёжа на заднем сидении. План был прост: как только ты доходишь до моей машины, мы стреляем ему по колёсам, а в случае промаха, вызываем по рации группу захвата и перекрываем все трассы. Однако, всё пошло совсем не так…

— Это я что-то не то сделала? – грустно спросила Скалли, уже начавшая догадываться о дальнейших событиях.

— Да, ты сделала только полпути к нашей машине. Потом повернулась и побежала обратно. Непосредственно перед этим, Коули дважды мигнул фарами, — Малдер, наконец , посмотрел ей в глаза, — понятно, что стрелять и вызывать кого-то, мы уже не могли, так же как и догнать вас – колесо нам он прострелил раньше.

— Малдер, то что он со мной сделал, называется направленный гипноз,— задумчиво сказала Скалли, – это когда человеку даётся установка на какое-то действие, в ответ на определённый внешний раздражитель. В этом случае, видимо, я должна была бежать к его машине, увидев двойное мигание.

Малдер кивнул.

— Я так понимаю, — сказал он, — что Коули, каким-то образом, почувствовал, что в машине есть кто-то, кроме меня. Ну вот, почти и всё. Мы со Скиннером вернулись сюда, он нам сразу перезвонил и сказал, что чип у тебя будет удалён в наказание за моё неправильное поведение. Звонил он, не таясь, из хижины, мы, конечно, определили номер, по нему – адрес, и через полчаса были там. Остальное ты знаешь. 

Скалли несколько минут молча пила кофе, задумчиво глядя в одну точку. Потом спросила:

— Что мы будем делать дальше? Дебору нужно вытаскивать оттуда!

— Не только Дебору вытаскивать, — живо возразил Малдер, — мы уверены, что твой чип он не выбросил. Наверняка, он у него!

Скалли накрыла ладонью руку Малдера и твёрдо посмотрела ему в глаза:

— Малдер, давай не будем строить иллюзий на этот счёт! Мы оба прекрасно понимаем, что вероятность отыскать чип – фактически, равна нулю. Ты должен смириться с тем, что в скором времени останешься один… И я не хочу, чтобы ты чувствовал себя в чем-то виноватым! Не хочу! Понял?!

Малдер крепко сжал её руку: 

— Скалли, я даже не хочу думать об этом! Верь мне, я всё переверну, но найду твой чип! Если нет – я пойду к Курильщику, я опять проникну в хранилища Пентагона! Я добуду тебе новый чип! Ты не умрёшь, я просто этого не допущу!

Скалли с нежной и грустной улыбкой смотрела на Малдера. Как же ей хотелось поверить ему! Как страшно оставлять его одного, безо всякой поддержки! К кому ему обращаться  в трудную минуту?! Как жить, никому не доверяя?! Но так уж случилось. Ему придётся учиться всему этому, придётся учиться жить без неё…

От грустных мыслей Скалли оторвал телефонный звонок. Малдер вскочил и помчался в комнату. Скалли услышала, как включилась записывающая апппаратура. Вбежав в комнату, она увидела, как Малдер, бросив взгляд на это чудо техники, быстро взял трубку, предварительно включив громкую связь.

— Малдер!

Скалли замерла.

— Агент Малдер! Это Дебора!

— Дебора! Где вы?!

— Я точно не знаю, он вез меня с завязанными глазами!

— Где Кевин? 

— Я отправила его за продуктами. Агент Малдер! Вытащите меня отсюда побыстрее, он может убить меня!

— Да, да, Дебора, конечно, но сначала вас нужно найти! Через пару минут должен определиться номер, тогда мы узнаем адрес и тут же приедем.

— Хорошо! – Дебора немного успокоилась.

— Дебора, скажи мне пока, куда он дел чип?​ — голос Малдера дрогнул. Скалли напряглась.

— А что это такое? – удивилась Дебора.

— Это то, что он удалил у моей напарницы!

— А-а, маленькая штучка такая! Он её положил в металлическую коробочку и привёз в кармане куртки, а здесь убрал в потайной сейф, я знаю, как его открыть!

— Отлично, девочка, ты просто молодец!!! – Малдер вздохнул с облегчением, а Скалли 

слегка улыбнулась. У обоих появилась надежда на счастливый исход дела.

Вдруг, Малдер резко сказал:

— Чёрт! Чёрт! Чёрт побери!!!

— Что там? – испугалась Дебора.

Скалли быстро подошла к определителю. На экране было только одно слово:  BLOCK.

— Ваш телефон заблокирован от определения! – ответил Малдер.

— Это значит, что вы не сможете меня найти, — печально констатировала Дебора.

— Что ты видишь из окна? — спросил Малдер, — Ты, вообще, свободно передвигаешься?

— Нет, что вы! Я бы уже убежала! У меня наручники на ногах и на руках! Из окна вижу лес, дверь заперта на ключ.

— Дебора, делаем так. Постарайся сегодня или завтра, ещё разок услать его из дома. Всё, что тебе надо сделать, это снова сюда позвонить. Сейчас приедут люди, которые поставят антиблокиратор, и мы вас вычислим! Сможешь?

— Постараюсь! Ой, кажется он приехал! – в трубке раздались короткие гудки.

     Дальше события замелькали, как в калейдоскопе. Малдер связался со «стрелками», и

уже через час антиблокиратор был установлен. Приехал Скиннер, которому позвонила Скалли. Он выслушал Малдера и одобрил его план. Затем  позвонил в Бюро и попросил подготовить группу захвата…Теперь оставалось только ждать… 

Охотничий домик, где-то в

лесах Вирджинии, в это же время.

     Приехав из города, Кевин бросил машину около домика, с наслаждением отклеил накладные усы, снял седой парик и, подхватив пакеты с провизией, пошёл к хижине. Когда он вошёл внутрь, Дебора спокойно лежала на кровати и с улыбкой смотрела на него. Он улыбнулся ей в ответ, закинул продукты на кухню, достал из кармана ключик и снял с девушки наручники.

— Кевин, — неуверенно сказала Дебора, — даже не знаю, как тебе сказать…

— Что ещё? – насторожился он, — говори, не бойся!

— Я такая дура, забыла тебе сказать, чтобы ты купил мне в городе одну вещь…

— Какую вещь? – подозрительно спросил Кевин.

— Ну-у, знаешь, у меня сейчас проблемы… женские…Словом, мне нужны тампоны.

Кевин брезгливо поморщился. Он был до маниакальности чистоплотен, и Дебора знала об этом.

— Что же ты сразу-то не сказала! – воскликнул он, — вот чёрт!!!

Дебора повинно опустила голову и тяжело вздохнула. Весь её вид выражал глубокое раскаяние. Кевин задумался.

— Ну, ладно, — решительно сказал он, — сегодня перекантуйся как-нибудь, а завтра утром я съезжу куплю! Только уж постарайся больше ничего не забывать, я не собираюсь по твоей милости каждый день в город таскаться!

С облегчением вздохнув, Дебора энергично закивала головой.

— Ну всё, иди готовь, а то я проголодался! – рявкнул Кевин, и девушка опреметью кинулась на кухню.

Александрия, квартира Малдера,

16-ое ноября 2000г  23ч 10м

     Весь день прошёл в ожидании звонка. К вечеру это неопределённое состояние измотало всех. «Стрелков» Малдер с трудом отправил восвояси, дав взамен обещание держать их в курсе дела. Из Бюро позвонили и сказали, что группа захвата в полной готовности и ждёт только приказа…

     В квартире Малдера напряжение было почти осязаемым. Скиннер заказал ужин в китайском ресторанчике, и все немного подкрепились. Говорить не хотелось. Малдер сидел на диване, Скиннер – в своём излюбленном кресле. Скалли, нервно мерившая шагами комнату, остановилась у аквариума, покормила рыбок и присела на диван, рядом с Малдером. Время тянулось невыносимо долго. Становилось ясно, что сегодня, Дебора уже не позвонит.

     Наконец, посмотрев на часы и сокрушённо покачав головой, Скиннер сказал:

— Ну, что ж, делаем перерыв. Уверен, что до утра, она не сможет его никуда отправить. Я поеду домой, а завтра к восьми буду здесь. Если, паче чаяния, она всё-таки позвонит до этого времени, сразу поднимайте всех и звоните мне.

Малдер кивнул. Скиннер поднялся, сделал шаг к двери, потом обернулся и посмотрел на Скалли:

— Скалли, — сказал он, слегка замявшись, — вам лучше остаться  здесь. Во-первых, отдохнёте, и всё-таки будете под надёжной охраной. 

— Не беспокойтесь за меня, сэр, — улыбнулась Скалли, — со мной всё в порядке.

Скиннер кивнул на прощание и вышел из квартиры. 

     После его ухода, Малдер постелил себе на диване, отправив Скалли спать в спальню. Ему пришлось выдержать её немалое сопротивление: мол, ей намного удобнее на диване, чем ему, да и выспаться ему надо перед ответственным днём… Наконец, всё было улажено и в квартире воцарилась тишина. Малдер лежал, вытянувшись на диване и честно старался заснуть, однако, мозг его, как заведённый, продолжал со всех сторон анализировать завтрашнюю операцию. Ошибаться завтра было никак нельзя, иначе, как справедливо заметил Коули, на его совести будет две смерти… Малдер ни на минуту не сомневался, что при необходимости, Дебора легко превратиться в заложницу – как показывал опыт, любовь психически больных людей, всегда балансирует на грани ненависти. Так что, лучше всего было бы, выманить мерзавца из дома, но такого шанса, скорее всего не представится. «Всё, хватит ломать себе голову, — твёрдо решил Малдер, — всё равно, всего не предусмотришь! Всё случится так, как должно!»

     Ставшие уже знакомыми звуки, заставили его вскочить и бегом отправиться в спальню. Картина, открывшаяся ему, до боли напоминала вчерашнюю – Скалли опять металась по кровати, с мокрыми от слёз щеками, и опять переживала неравный бой с похитителем. Малдер снова, как и вчера, лёг рядом, прижал её к себе, и долго-долго шептал её в ухо всякие нежные глупости, до тех пор, пока слёзы на щеках не высохли, а дыхание не стало ровным и спокойным… И как только Скалли заснула, Малдер, наконец-то, и сам погрузился в глубокий и крепкий сон.

Охотничий домик, где-то в

лесах Вирджинии, в это же время.

     Опять всё шло не так. Во-первых, сегодня вечером, Боль перешла все границы разумного. Приступов сегодня не было – болело постоянно так, что всё расплывалось перед глазами. А тут ещё это ощущение опасности, оно выматывает и не даёт покоя…

Кевин никак не мог понять его происхождения – вроде бы всё идёт хорошо. Дебора приготовила вкусный ужин, и они, не спеша, поели, сидя перед камином. Потом она вымыла посуду и заснула на диване, свернувшись калачиком. Всё вокруг тихо и мирно. Откуда же этот дурацкий звоночек тревоги в раскалывающейся от Боли голове?! Кевин подошёл к спящей Деборе и пристально посмотрел на неё. Звоночек в голове превратился в набат. Вот она, опасность! Девчонка предала его! Кевин продолжал пристально рассматривать девушку. Постепенно, в его голове чётко нарисовалась картина происшедшего. Она звонила Малдеру, пока он был в городе. И хочет звонить ещё. Зачем, интересно? С одного раза не наговорилась?! А-а, ну да, телефон же заблокирован от определения! Значит, завтра, Малдер рассчитывает решить эту маленькую техническую проблему, а через полтора-два часа после этого, здесь будет не протолкнуться от людей в форме и с оружием в руках! 

«Господи! Дебора, за что?!!! Я ведь любил тебя, любил по- настоящему! Я готов был на всё ради тебя, разве я этого не доказал?! А взамен хотел получить лишь толику тепла и нежности! Ты же, убила всё, всё разрушила!..»

Кевин сел за стол и глубоко задумался. Если бы ещё Боль отпустила хоть ненадолго! Первое, что не подлежало сомнению, это необходимость бежать. Сейчас же! Насчёт же Деборы, всё обстояло сложней. Можно, конечно, сковать её наручниками и насильно забрать с собой. Вопрос только, надо ли это? ОНА НЕ ЛЮБИТ ЕГО. Эта мысль прожигала насквозь его душу. Какой же тогда смысл, таскать с собой человека, чьи желания сосредоточены только в одном – предать его при первой же возможности?! Можно убить её прямо сейчас… Однако, что-то удерживало его от этого. Что-же? Как ни крути, она сейчас – камень преткновения. Если забрать её с собой или убить, полиция и ФБР из шкуры выпрыгнут, но поймают его. А вот если им удасться разыскать её, в целости и сохранности, то появляется реальный шанс, что его не будут искать, а если и будут, то не так тщательно… Так что лучше всего заблокировать ей память и оставить тут. А чтобы её быстрее нашли, он, Кевин, сам позвонит агенту Малдеру! Можно не сомневаться, что завтра на его телефоне, уже будет стоять какое-нибудь хитроумное усройство, и номер легко определиться. Интересно, склько времени определяется номер? Минуты 3-4? Он даст им это время! А вот чип придётся забрать с собой – он будет его маленькой гарантией безопасности. Если когда-нибудь его прижмут, будет чем торговаться!

     Итак, всё решено. Кроме одного – куда бежать? Тут надо подумать! Ох, эта чёртова Боль! Ну утихни же, хоть на минуту!.. Прятаться лучше, как известно, под носом ищущих! Сейчас они перекроют все дороги из штата. А мы вернёмся в Вашингтон! Этого они ожидают меньше всего. Там можно отсидется в «Адамовом яблоке», старина Дейв, конечно же, приютит его, а как только шумиха слегка уляжется, рвануть куда-нибудь на запад – в Техас, а может, и в Калифорнию! Всё. Пора действовать.

     Настроение у Кевина поднялось – вопреки Боли, ему удалось сразу решить все проблемы! Подойдя к телефону, он выставил таймер на номер Малдера. Затем, включил магнитофон, из динамиков которого полилась любимая песня и нажал на автоответчике кнопку «Запись» — пусть этот мерзавец Малдер три минуты наслаждается чудесной мелодией! Когда музыка закончилась, Кевин нагнулся и сказал несколько слов в микрофон. Затем решительно направился в комнату, где спала Дебора. Подойдя к ней, он присел на краешек дивана и легонько потряс девушку за плечо:

— Дебора, просыпайся, пора прощаться, детка! 

Она испуганно заморгала, ничего не понимая спросонок. 

— Дебора, посмотри на меня, крошка! – ласково сказал ей Кевин.

— Что случилось? – спросила она, уже не в силах отвести глаз. Кевин подождал ещё минуту, потом, убедившись, что девушка в трансе, чётко проговорил:

— Ты не помнишь ничего, что касается меня. Ты не помнишь моего лица. Моего имени. Не помнишь, как оказалась тут. Ты просыпаешься на счёт «пять». Я повторяю – проснувшись, ты не вспомнишь меня и как ты здесь очутилась. Теперь ты просыпаешься. Я начинаю считать. На счет «пять», ты открываешь глаза. Раз!
Кевин досал из кармана куртки две пары наручников и сковал девушке руки и ноги.

— Два! – он поднялся, подхватил свой рюкзачок и перекинул его через плечо.

— Три! – подойдя к сейфу, Кевин открыл его, достал оттуда маленькую, металлическую коробочку и положил её в карман.

— Четыре! – снова закрыл сейф и подошёл к входной двери.

— Пять! Прощай, крошка! – убедившись, что Дебора открыла глаза, Кевин выскочил за дверь и, стремглав подбежал к машине. Забросив рюкзак на переднее сидение, он прыгнул за руль и посмотрел на часы. Они показывали полночь. Итак, у него в запасе около десяти часов! За это время он успеет так спрятаться, что его и за сто лет никто не отыщет! Очень довольный самим собой, Кевин завёл двигатель и поехал по лесной дороге.

Квартира Малдера, Александрия,

17 ноября 2000г   07ч 00м

     Малдеру показалось, что этот чёртов будильник зазвонил, практически, сразу. Хлопнув по нему рукой, Фокс приоткрыл глаза. В то же мгновение сердце его забилось чаще – Скалли спала рядом, а голова её лежала у него на плече! Полюбовавшись ею несклько секунд, Малдер потянулся и сказал:

— Скалли, просыпайся! Семь часов, скоро Скиннер приедет! 

— По-моему, это становится у нас доброй традицией – просыпаться в одной постели, — пробормотала Дана, не открывая глаз. Малдер поколебался секунду, потом ответил:

— Ты плакала ночью. Тебе снилось то, о чём тебя заставили забыть.

Скалли открыла глаза и удивлённо посмотрела на него.

— Серьёзно? А я ничего не помню… Прошлую ночь тоже?

Малдер кивнул, сочувственно глядя на неё. Скалли помолчала.

— И что я говорила?

— Ты просила его не делать этого, всё время повторяла, что тебе страшно, что ты не хочешь…

— А чего именно не хочу – не говорила?

— Нет, — слегка покривил душой Малдер. Скалли опять помолчала.

— Я звала тебя?

Малдер с улыбкой кивнул:

— И я, как истинный рыцарь, тут же ринулся к тебе на помощь!

Скалли, не ответив на шутку, очень серьёзно посмотрела ему в глаза:

— Спасибо тебе! – голос её слегка дрогнул. В её глазах было столько нежной благодарности, что у Малдера перехватило дыхание и пересохло во рту. Дальнейшее его действие было лишь ответом на то, что он прочитал в этих огромных зелёных глазах. Он потянулся к ней и нашёл губами её губы. Скалли обвила руками его шею и прижалась к нему всем телом. Мир вокруг них разлетелся на тысячи осколков. Так долго сдерживаемые чувства, разом вырвались на свободу, сметая остатки разума. «Разве это не есть Истина, простая, как мир?!» – пронеслось в голове у Малдера. 

     Очарование момента прервал затрезвонивший телефон, разом вернувший их к действительности. Малдер с трудом разомкнул объятия, но прежде чем встать, с лукавой улыбкой спросил, как спрашивал уже однажды:

— Это опять не конец света, а, Скалли?!

Скалли тоже заулыбалась и ответила:

— На этот раз очень похоже!

Малдер ласково заправил ей за ухо выбившуюся рыжую прядку и побежал к телефону.

— Да!

— Агент Малдер! Это Скиннер. Я подъезжаю к вашему дому. Вы проснулись?

— Да, сэр. Мы ждём вас.

— Хорошо. Я буду минут через десять.

Малдер положил трубку. Действительность тяжёлым грузом навалилась на него. Сможет ли Дебора сегодня отправить Коули из дома? Сможет ли позвонить? Опять начинается тоскливое, нервное ожидание.

     Скалли, уже одетая, прошла на кухню.

— Я сварю кофе, — сказала она.

     Малдер только вышел из душа, когда приехал Скиннер. Скалли принесла всем ароматный кофе. Расположившись с чашками в руках, все настроились на долгое ожидание. Однако, телефон зазвонил, практически, сразу. Щёлкнула, включившись, аппаратура. Малдер схватил трубку:

— Малдер!

В трубке стояла тишина.

— Алло! Говорите! 

В это время, на том конце провода, зазвучала тихая и печальная мелодия в стиле кантри… Скиннер стоял рядом с определителем и напряжённо смотрел на дисплей. Рядом, слегка попискивая, работал антиблокиратор. Медленно текли секунды. Малдер ещё пару раз пытался заговорить, но в ответ по- прежнему лилась мелодия. Наконец, Скиннер, облегчённо вздохнув, жестом показал, что номер определён. Мелодия закончилась. Вместо неё, в трубке раздался голос Кевина Коули:

— Здравствуйте, агент Малдер! Чудесная мелодия, не правда ли?! Приезжайте за Деборой. Вы уже знаете, куда. Но не пытайтесь разыскать меня – вам это всё равно не удастся. Прощайте, агент Малдер!

— Кевин, подождите! – крикнул Малдер, но в трубке уже были короткие гудки. Фокс понял, что, скорее всего, это была запись, а сам Кевин, уже несколько часов, как в пути.

Боже! Неужели он убил Дебору?!

Скиннер в это время уже набрал нужный номер и продиктовал определившиеся цифры. Пока ждали ответного звонка оператора, Малдер рассказал Скиннеру и Скалли подробности своего «разговора» и высказал свои опасения.

— Да, вы правы, агент Малдер, — согласился Скиннер, — возможно, Дебора уже мертва, как это ни прискорбно.

Скалли выразительно посмотрела на Малдера. В её глазах он прочёл те же сомнения, которые терзали его самого – где теперь чип? 

— Мы опять недооценили его способности, — сказал Скиннер, — скорее всего, он почувствовал, что Дебора нам помогает…

— Да, — грустно сказала Скалли, — и, возможно, это стоило ей жизни…

В это время позвонил оператор:

— Телефон установлен в охотничем домике, в лесу, 47-я миля шоссе I-66, штат Вирджиния.

— Спасибо! – Скиннер тут же перезвонил в Отдел и дал отбой группе захвата. Затем связался с диспетчерской и сказал:

— Это помощник директора Уолтер Скиннер. Нам понадобится эксперт и, возможно, врач. Записывайте адрес…

После этого, все быстро спустились вниз и сели в машину Малдера.

Шоссе I-66, штат Вирджиния,

17-ое ноября, 09ч 10м

     Всю дорогу до Вирджинии Малдер угрюмо молчал, гоня машину на 

предельной скорости. Скиннер удобно устроился на заднем сидении и сосредоточенно изучал документы на Кевина Коули, которые удалось собрать за последние два дня. Надо заметить, что их было немало. Скалли, сидя рядом с напарником, время от времени бросала на него быстрый взгляд. Лицо Малдера было хмурым и сосредоточенным. Дана понимала, что теперь на его душу давит двойной груз – Малдер считает себя виновным за то, что произошло и с ней, и с Деборой. На душе у Скалли тоже было муторно. Резкие переходы от отчаяния к надежде, а потом опять к отчаянию, давали о себе знать. Сейчас она почти не сомневалась, что чипа в домике они не обнаружат, однако, все её чувства потеряли свою остроту, накатило какое-то тупое равнодушие…

     Малдер же, наоборот, с каким-то непонятным упрямством, продолжал верить в Чудо. В то, что Дебора жива, а чип лежит себе в сейфе… Разумом он, конечно, понимал, что скорее всего, всё будет наоборот, но это чёртово упрямство продолжало нашёптывать: “ Не отчаивайся! Всё будет хорошо!” Это постоянное внутреннее противоречие просто сводило его с ума, заставляя всё быстрее гнать машину вперёд, к ответу на все вопросы. Малдер поймал себя на том, что до скрипа стиснул зубы, а на скулах заходили желваки. В этот момент, на его напряжённую руку, легла узкая, прохладная ладошка Скалли. Малдер посмотрел на напапрницу. « Не терзайся так, — говорили её глаза, — мы всё переживём, мы же вместе!» Малдер благодарно улыбнулся ей и снова сосредоточился на дороге.

     Путь до домика занял полтора часа. Наконец, Малдер затормозил прямо перед красивым крылечком. Выскочив из машины, все трое остановились перед дверью, приготовив, на всякий случай, пистолеты. На молчаливый счёт Малдера «три», они ударом открыли дверь, (она оказалась не заперта), и ворвались в домик. В первой комнате с камином, было пусто. Малдер рывком открыл дверь в соседнюю. Там, на диване, со скованными руками и ногами, сидела испуганная Дебора.

— Дебора! Слава богу! Ты жива! – радостно воскликнул Малдер.

— Агент Малдер! Почему я здесь, кто меня связал и что случилось?! – крикнула Дебора и по щекам её покатились слёзы.

Малдер, снимая с неё наручники, ответил:

— Дебора, не волнуйся. Сейчас мы увезём тебя отсюда, и ты по дороге расскажешь нам всё, что ты помнишь. А мы тебе расскажем всё остальное.

В комнату вошла Скалли и, улыбнувшись девушке, протянула ей стакан воды:

— Вот, попей, — сказала она. Дебора благодарно кивнула и с жадностью припала к стакану. Когда она напилась, Малдер присел перед ней на корточки и, тревожно глядя ей в глаза, спросил:

— Скажи, Дебора, ты что-нибудь помнишь про чип?

Дебора на секунду задумалась, потом удивлённо сказала:

— Чип в сейфе. Я не помню, что это такое и как он там оказался, но могу показать, где он!

Малдер помог девушке подняться, и она уверенно повела их в каминную. Там она сотановилась перед картиной-пейзажем и легко открыла сейф. Сердце Малдера упало. Сейф был пуст. Встретившись глазами со Скалли, он увидел в них безнадёжность и глухую тоску, но подбодрить её у Малдера  не было сил… Дебора, между тем, несколько раз ощупала рукой пустое дно сейфа и удивлённо сказала:

— Странно, я точно знаю, что он был здесь… Куда же он делся?!

Малдер обернулся к Скиннеру. Тот понял без слов.

— Езжайте домой, агент Малдер. Я опять дождусь экспертов, всё здесь осмотрю и уеду с ними, — сказал он.

Малдер кивнул. Они со Скалли взяли Дебору под руки и пошли к машине.

     По дороге в Вашингтон Дебора рассказала им, что прекрасно помнит тюрьму, помнит, как Малдер забрал её оттуда, чтобы она в чём-то ему помогла, кажется, в спасении Скалли, а вот от кого её надо было спасать – тут полный провал. И это всё. Как она оказалась в этом домике – для неё остаётся загадкой… Нет, никакого Кевина Коули она не знает, не помнит, никогда не видела! Малдер осторожно рассказал ей все недостающие детали и объяснил, что к ней была применена частичная блокада памяти. Дебора поплакала, потом успокоилась и спросила, когда её отвезут обратно в Роли.

— Сейчас мы приедем ко мне, ты отдохнёшь, а завтра я отвезу тебя, — ответил ей Малдер, — ты была молодцом, и я выполню своё обещание – похлопочу о сокращении срока.

Дебора благодарно улыбнулась. Больше они не разговаривали. Каждый был погружен в свои мысли, а дорога продолжала виться серой, ровной лентой, быстро унося Малдера и Скалли всё дальше от домика, где навсегда похороненной осталась надежда…

Вашингтон, округ Колумбия,

месяц спустя.

     Ровно месяц прошёл с того дня, как Малдер отвёз Дебору Слонсон обратно в Роли и написал ходатайство о её досрочном освобождении. Дело о похищении федерального агента Даны Скалли, было приостановлено. То есть, официально его никто не закрывал, но и найти Кевина Коули не удавалось, несмотря на то, что он был объявлен в федеральный розыск. Видимо, он залёг на дно в каком-то захолустье. В принципе, по его вине никто не погиб, федерального агента он, конечно, похитил, но сам же, добровольно и отпустил, так же, как и другую заложницу. Так что, разыскивали его не то, чтобы плохо, а как-то вяло, без злости…

     Однако, всё сказанное выше ни в коей мере не относилось к Фоксу Малдеру.Весь этот месяц он напряжённо работал, стараясь найти хоть малейшую возможность добыть для Скалли новый чип. Между собой они не говорили об этом, по какому-то молчаливому, обоюдному согласию. Внешне, со стороны, казалось, что ничего не изменилось после похищения. Малдер и Скалли каждый день приезжали на работу, расследовали какие-то рутинные дела, писали отчёты и посещали многочисленные собрания. Но это только со стороны. На самом деле, за последний месяц, Малдер как-то осунулся, взгляд его стал напряжённым, казалось, его постоянно гнетёт какая-то проблема, а он не может найти решения. Скалли видела, что после работы, он много звонит по телефону, куда-то ездит, с кем-то встречается, но всё это не приносит никаких результатов… Дана, конечно, догадывалась, чем занят её напарник, была ему за это очень благодарна, но абсолютно не верила в успех его поисков. Она по инерции продолжала работать и жить, но главным чувством в этой жизни стало ожидание. Ожидание появления первых симптомов… Иногда она ловила Малдера на том, что он тревожно смотрит на неё, стоит ей случайно оступиться или побледнеть. Такой же взгляд она замечала и у Скиннера. Это её раздражало. Очень не хотелось чувствовать себя в чём-то ущербной…

     В тот день Малдер рано вернулся домой. Чуть ли не в первый раз за весь прошедший месяц, ему не надо было никуда идти. И чуть ли не в первый раз, Малдер ощущал сегодня сомнение в том, что сможет спасти Скалли. Почти целый месяц напряжённой работы, подарили вчера ему возможность, пользуясь многочисленными ухищрениями, снова попасть в хранилища Пентагона. Но боксик с именем «Дана Кэтрин Скалли» отсутствовал…Давно уже Малдера не постигало такое разочарование. Это была, фактически, его последняя надежда. Придя сегодня утром на работу, он, как всегда, ничего не сказал Скалли, однако, этого и не требовалось. Ей всегда хватало одного быстрого взгляда в глаза…

     Зайдя в подъезд, Малдер машинально влез в почтовый ящик, вытащил оттуда целую кипу рекламы и счетов и, вдруг, из этой кучи выскользнул и упал на пол, какой-то довольно тяжёлый и объёмистый пакет. Малдер наклонился, поднял его, и разглядывая, вошёл в лифт. Зайдя в квартиру, он кинул всё остальное на журнальный столик, а сам, с пакетом в руках, расположился в кресле. Пока он только успел рассмотреть, что на конверте отсутствует обратный адрес, но судя по штемпелю, письмо отправлено из Южной Калифорнии. Малдер аккуратно ощупал конверт. Помимо бумаги, в нём явно прощупывалось что-то твёрдое, прямоугольной формы. Малдер задумался. Вообще-то, по инструкции, если агент получает подобный пакет, то он должен немедленно, со всеми предосторожностями, отвезти его в специальный отдел – ведь там может быть взрывное устройство. Но Малдеру сегодня не хотелось перестраховываться. «Если что не так, может это и к лучшему, уйду раньше её»,— решил он, распечатывая конверт. В конверте оказались письмо и маленькая металлическая коробочка. Сердце Малдера пропустило один удар – он почти был уверен, что обнаружится в этой коробочке! Быстро схватив письмо, Фокс развернул его. Оно оказалось небольшим:   Здравствуйте агент Малдер! Когда вы получите эту посылочку, меня уже не будет в живых. Боль всё-таки победила… Да вы знаете об этом, вы же, наверняка, нашли мою карту…Что я вам хочу сказать напоследок? (Дико, что вы оказались единственным человеком, с кем мне захотелось пообщаться перед моим Бльшим Путешествием!) Думаете, я посылаю вам чип вашей напарницы, потому что раскаился?! Может быть… Я любил Дебору. Это была моя единственная любовь на этом свете. Но она, оказывается, никогда не отвечала мне взаимностью! Страшно, да? Я был слепцом! Зато то же самое чувство я вижу в ваших глазах, когда вы смотрите на вашу напарницу. И что самое главное – в её тоже! Вам повезло! Храните это! В вас есть какая-то порядочность, агент Малдер. Вы – «правильный» коп. И этот чип – моя вам награда за это. И какая!!! Ну, что ж, никогда не был сентиментальным! Прощайте. Я ухожу. Кевин Коули.
Малдер положил письмо на стол, и взяв в руку боксик с чипом, крепко сжал его в ладони. В душе его проснулась глубокая жалость к этому мерзавцу Коули. По сути, он был очень больным и одиноким человеком… Малдер решительно тряхнул головой, изгоняя из мыслей образ Кевина Коули и, подбежав к телефону, набрал знакомый номер. Когда на том конце ответили, он срывающимся от радости голосом прокричал в трубку:

— Скалли! У меня отличные новости!!! Твой чип у меня!!!

Джорджтаунский мемориальный госпиталь,

неделю спустя

     Луч солнца из окна скользнул по подушке и остановился на лице спящей Скалли. Она открыла глаза и сразу же зажмурилась. «Сегодня домой!» – пронеслась в голове радостная мысль. Прошла уже неделя после того, как обезумивший от радости Малдер, привёз её сюда, и ей в тот же день вживили чип. Доктор Цукерман, оперировавший Дану, с глубоким раскаянием рассказал ей, как Кевину Коули стало известно про чип…

Сегодня её выписывают. Боже, какое это всё-таки счастье – жить и не бояться смерти! Как приятно осознавать, что впереди – вся жизнь! Понять это дано только тому, кто ощущал на себе дыхание смерти…

Дверь в палату открылась и на пороге появился улыбающийся Малдер, с букетом роз в руке. Другая его рука придерживала странно оттопыривающуюся куртку. В глазах плясали бесенята.

— Привет выздоравливающим! – сказал он, подходя к Скалли и целуя её в щёку.

— Привет! – Дана улыбнулась в ответ. Он положил цветы на тумбочку и, нарочито неуверенно сказал:

— Скалли, я не знаю, как ты к этому отнесёшься, но я принёс тебе маленький подарок! Только не убивай меня!

Брови Скалли удивлённо взметнулись, а потом счастливая улыбка озарила её лицо, когда Малдер достал из-за пазухи крохотного рыжего щенка шпица.

— Ма-алдер! Спасибо! Совсем, как Квигквек! – Скалли взяла крошку в руки и зарылась носом в пушистую шкурку. На глазах у неё блеснули слёзы. Щенок повернул голову и, пользуясь удобным моментом, стал вылизывать Скалли лицо.

     Малдер с нежностью смотрел на неё, и счастливая улыбка не сходила с его лица. В его жизни снова светило солнце. Солнце по имени Скалли! Он знал, что свернёт горы, если ей это понадобится. Но так же хорошо он знал, что и она всегда, всегда подставит ему своё хрупкое плечо на том нелёгком пути, избранном ими, на пути, ведущем к Истине, которая всегда где-то там…


THE END

          В оформлении использован коллаж, взятый с диска, распространяемого Шкатовым Д.Н.
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